
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 
※ ចំេʚះអតɶបទបកែʰប គឺេʰប̶សʰʤប់ȗរˢន េដម̶ʊីɖក់ʚកʧបណɔ ឹងរដəបʊេវណី, ដូេចʅះសូមកត់ចɮំំɸ អʅកʰតវ̰ែតបេំពញ 
េហ̶យɖក់ឯកˏរȾʟˏកូេរ͋ េʈកʆ ̮ងទʰមង់ែបបបទេដ̶ម។ 
■ 국적법 시행규칙 [별지 제2호서식] <개정 2020. 12. 22.> 
■ បទបʊɊɍ តិɱអនុវតɱៃនចʍប់សɱ ីពីសɐȼ ត ិ[ឧបសមʘ ័នʀទʰមង់ែបបបទេលខ 2] <េធ̡̋វេ̛ˏធនកមʢ ȹʅ ំ 2020. 12. 22.> 

귀화허가 신청서 
ʚកʧេសʅ ស̶ុំȗរអនɐុɍ តចូលសɐȼ តិ 

국적법 근거규정 
조      항     호 
(상세) 
បទបʊɊɍ តɱ ិមូលɖə ន 
ចʍប់សɔ ីពីសɐȼ តិ 
       េលខȦɻ 
(លមɣិត) 

 ※ 어두운 난은 적지 마시고 [  ]에는 해당되는 곳에 √ 표시를 합니다. 
 ※ សូមកំុសរេសរកʆ ̮ងʰបអប់ពណ៌ឌិត េហ̶យសូមគូសសɐɍ  “√” កʆ ̮ង [  ] កែនɻងែដលʚក់ព័នʀ។ 

(11쪽 중 제1쪽) 
(ទំព័រទី 1/11) 

접수번호 
េលខɖក់ʚកʧ 

접수일 
ȗលបរេ̛ចȷទɖ
ក់ʚកʧ 

접수자 
អʅកɖក់ឯកˏរ 

처리기간 
រយៈេពលដំេណ̶រ
ȗរ 

종합평가 □ 대상 □ 면제     
면접심사 □ 대상 □ 면제 
ȗរʼតៃមɻសរុប □ h បʂនបទ □ េល̶កែលង 

ȗរʼតៃមɻɳមȗរសំʟសន៍ □ ʰបʂនបទ □ េល̶កែលង 
실태조사 □ 대상 □ 면제     
수수료   □ 대상 □ 면제 
ȗរេស̶ុបអេងȕតȗរពិត □ ʰបʂនបទ □ េល̶កែលង     

កំៃរេជ̶ង រˏ   □ ʰបʂនបទ □ េល̶កែលង 

 ☞ 작성방법 및 유의사항(제7쪽 ∼ 제9쪽)을 읽고 작성하기 바랍니다. 

 ☞ សូមˢនរេប̻បបំេពɏ និងកំណត់ចំɮំ(ទំព័រទី7 ∼ទំព័រទី9) រចួសូមបំេពញ។ 

  

신청인  
인적사항 
អʅកɖក់

ʚកʧ  
ʰបវតɱ ិរបូស

េងȚប 

현재 국적①               ②                  

សɐȼ តិបចȳ ̮បʊនʅ①         ②                  
출생지(국가 및 도시명) 
ទីកែនɻងកំេណ̶ត(ʰបេទស 
និង េɃʢ ះទីʰកង̭) 

사  진 
3.5㎝×4.5㎝ 

(모자 벗은 상반신으로 뒤 그림 없

이 6개월 이내 촬영한 것) 
 

របូថត 
3.5cm × 4.5cm 

(របូថតែដលʌនថតកʆ ̮ងរយៈេព
ល 6 ែខ ចុងេhȗយ 

មួយកំɮត់ខʁន̴Ȝងេល̶ 
េɖយȡʢ នʚក់មួក 

និងȡʢ នʕɻ ងំȜងេhȗយ) 

성명(한글) 
េɃʢ ះ(អកˍរកូេរ͋) 

성별    
េភទ    
남[  ]여[  ] 
ʰបស̭[  ]ʰសី[  ] 

성명(영문) 
េɃʢ ះ (អកˍរ˝ɳំង) 

외국인등록번호 
េលខអតɱសɐɍ ណប័ណɬ ជន
បរេទស 

전화번호 (휴대폰)               (자택)             (배우자 등)         

េលខទូរស័ពɻ (េលខទូរស័ពɻៃដ)               (ផɻះ)             (បɱ ី ឬ ʰបពនʀȾេដ̶ម)          

전자우편(E-mail)  
អីុែមល(E-mail)  

주소 
ˢសយɖə ន 

예정 등록기준지 
មូលɖə នចុះេɃʢ ះែដលʌនេʰȡងទុក 

 
 

귀화 유형 
ʰបេភទទ
ʰមង់ចូល
សɐȼ តិ 

일반귀화 
※국내 5년 

이상 체류 

ȗរចូលស
ɐȼ តិទូេɾ 

※

ʅˏ ក់េʈកʆ ̮ង
ʰបេទសȴប់ពី 

5ȹʅ ំេឡ̶ង 

[  ] 「민법」상 성년이며 영주자격(F5)을 가지고 있는 사람 
[  ] ɳម「ចʍប់សីុវល̛」 មនុសˍេពញវយͩ ែដលកំពុងȗន់ទិɖə ȗរអចិៃʱនɔយ៍(F5) 



간이귀화 
※국내 3년 

이상 체류 
ចូលសɐȼ តិ

ˏមɊɍ  
※

ʅˏ ក់េʈកʆ ̮ង
ʰបេទសȴប់ពី 

3ȹʅ ំេឡ̶ង 

[  ] 부 또는 모가 대한민국의 국민이었던 사람 
[  ] ឪពុក ឬ ʤɱ យ ែដលʂɻប់ȾʰបȾជនកូេរ͋ 
[  ] 대한민국에서 출생한 사람으로서 부 또는 모가 대한민국에서 출생한 사람 
[  ] កʆ ̮ងʇមអʅកែដលេក̶តេʈʰបេទសកូេរ͋ ឪពុក ឬ ʤɱ យែដលʌនេក̶តេʈកʆ ̮ងʰបេទសកូេរ͋ 
[  ] 대한민국 국민의 양자(養子)로서 입양 당시 대한민국의 「민법」상 성년이었던 사람 
[  ] កʆ ̮ងʇមȾកូនចɊȲ ឹមរបស់ʰបȾជនកូេរ͋ េʈេពលែដលទទួលȗរចɊȲ ឹម 
អʅកែដលេពញវយͩɳម  「ចʍប់សីុវល̛」របស់ʰបេទសកូេរ͋ 

혼인귀화 
※한국인과의 

혼인에 한함 
ចូលសɐȼ តិ
េɖយȗរ
េរ̻បȗរ 

※

ចំេʚះែតអʅក
ែដលេរ̻បȗរ
Ⱦមួយជនកូ

េរ͋ 

[  ] 배우자와 혼인한 상태로 대한민국에 2년 이상 거주한 사람 
[  ] អʅកែដលរស់េʈʰបេទសកូេរ͋ 2ȹʅ ំេឡ̶ង ែដលេʈកʆ ̮ង ɶˏ នʟពែដលេរ̻បȗរȾមួយបɱ ី ឬ h បពនʀ 
[  ] 배우자와 혼인한 후 3년이 지나고 혼인한 상태로 대한민국에 1년 이상 거주한 사람 
[  ] អʅកែដលរស់េʈʰបេទសកូេរ͋ 1ȹʅ ំេឡ̶ង បʇɻ ប់ពីʌនេរ̻បȗរȾមួយបɱ ី ឬ h បពនʀʌន 3ȹʅ ំ 
[  ] 배우자의 사망ㆍ실종 그 밖에 자신에게 책임이 없는 사유로 혼인생활 유지가 불가한 사람 
[  ] អʅកែដលមិនˢចរកːជីវត̛ˢʚពិʚហ៍ʌន 
េɖយមូលេហតុែដលមិនʤនទំនួលខុសʰត̰វរបស់ខʁន̴ឯង េʰȘពីȗរˏɻប់ㆍʌត់ខʁន̴របស់បɱ ី ឬ ʰបពនʀ  
[  ] 배우자와의 혼인에 따라 출생한 미성년의 자녀를 양육하고 있거나 양육할 사람 
[  ] អʅកែដលចិɊȲ ឹម ឬ នឹងចិɊȲ ឹមកូនអនីតិជន 
ែដលេក̶តមកេɖយˏរˢʚហ៍ពិʚហ៍Ⱦមួយបɱ ី ឬ h បពនʀ  

특별귀화 
ȗរចូលស
ɐȼ តិពិេស

ស 

[  ] 부 또는 모가 대한민국의 국민인 사람, 입양 당시 「민법」상 미성년이었던 사람 
[  ] ឪពុកឬʤɱ យែដលȾʰបȾជនកូេរ͋, េʈេពលែដលទទួលȗរចɊȲ ឹមែដលȾអនីតិជនɳម  「ចʍប់សីុវល̛」 
[  ] 대한민국에 특별한 공로가 있는 사람([  ]독립유공자, [  ]국가유공자, [  ]국익기여

자) 
[  ] បុគȟលែដលʌនេធ̡̋វʟ̛គɽនពិេសសដល់ˏʂរណរដəកូេរ͋ 
([  ]បុគȟលែដលរមួចំែណកȗរឯកʲជʧ, [  ]អʅកʤន ʅˏ ៃដសʰʤប់Ⱦតិ, 
[  ]អʅកចូលរមួចំែណកសʰʤប់ផលʰបេʩជន៍Ⱦតិ) 
[  ] 과학ㆍ경제ㆍ문화ㆍ체육 등 특정 분야에서 매우 우수한 능력을 보유한 사람 
[  ] អʅកែដលʤនសមតɶʟពលɣពិេសសȜំɻងេʈកʆ ̮ងែផʅក វទ̛ʪ ʱˏសɔ ㆍេសដəកិចȲㆍវបʊធម៌ㆍកី  ̋
Ⱦេដ̶ម 

수반취득 
ȗរទទួល
សɐȼ តិ

េɖយˏរ
ឪពុក 
ឬʤɱ យ 

[  ] 만 19세 미만의 자녀 (     )명에 대하여 신청인과 함께 국적 취득을 신청합니다. 
[  ] ចំេʚះកូនʤនˢយុេʰȗម 19ȹʅ ំ(       )ʇក់ 
ខɌ ̮ ំសូមɖក់ʚកʧេសʅ ̶សំុȗរទទួលសɐȼ តិរមួȾមួយអʅកɖក់ʚកʧ។ 

 1.「국적법 시행령」 제3조에 따라 귀화허가를 신청합니다.   
 1.ខɌ ̮ ំសូមɖក់ʚកʧេសʅ សំុ̶ȗរអនɐុɍ តេɖយេʩងɳម「អនុh កឹតʧៃនចʍប់សɔ ីពីសɐȼ ត」ិ ʤʰɳ 3 ។   
 2. 국적취득일부터 1년 내에 현재 국적의 포기절차 등을 마치겠습니다.  
 2. ខɌ ̮ ំនឹងបɊȲ ប់នីតិវធី̛សʰʤប់ȗរលះបង់សɐȼ តិបចȳ ̮បʊនʅកʆ ̮ងរយៈេពល 1ȹʅ ំȴប់ពីៃថȭទទួលʌនសɐȼ តិ។  
 3. 기재내용이나 첨부자료가 사실과 다른 경우 귀화 불허 또는 취소 등의 불이익을 감수하겠습니다.  
 3. ʰបសិនេប̶ព័ត៌ʤនែដលʌនផɱល់ ឬឯកˏរʟȼ ប់ខុសពីȗរពិត ខɌ ̮ ំនឹងទទួលរងនូវគុណវប̛តɱ ិ 
ដូចȾȗរមិនទទួលʌនȗរអនɐុɍ ត ឬលុបេȴលȗរចូលសɐȼ តȾិេដ̶ម។  
 4. 신원조회 등 귀화허가심사를 위하여 이 신청서에 기재된 개인정보를 활용하는 것에 동의합니다.  
 4. ខɌ ̮ ំយល់ʰពមចំេʚះȗរេʰប̶ʰʌស់ព័ត៌ʤនʕɻ ល់ខʁន̴ែដលʌនកត់ʰɳ 
េʈកʆ ̮ងʚកʧេសʅ ស̶ុំេនះសʰʤបȗ់រពិនិតʧʼយតៃមɻȗរអនុɐɍ តិចូលសɐȼ តិ ដូចȾȗរែឆកេម̶លʰបវតɱ ិរបូ Ⱦេដ̶ម។  

  년          월          일  

  ȹʅ ំ          ែខ           ៃថȭ             
                                                       신청인                            (서명 또는 인) 

                                                   អʅកɖក់ʚកʧ                          (ហតɶេលȜ ឬʰɳ) 
 

                                                           (법정대리인) 
                                                           (េɃʢ ះអʅកតំɮងʰសបចʍប់) 

 



  법무부장관  귀하 

  ជូនចំេʚះ រដəមʱនɱ ីʰកសួងយុតɱិធម៌ 

 

첨부서류 
ឯកˏរʟȼ ប់ 

제10쪽 참조 
សូមេម̶លទពំ័រទី 10 

 수수료 
제10쪽 참조 
 កំៃរេជ̶ងˏរ 
សូមេម̶លទំព័រ

ទី 10 

210mm×297mm[백상지(80g/㎡) 또는 중질지(80g/㎡)] 

 
  



(11쪽 중 제2쪽) 
(ទំព័រទី 2/11) 

 

 

1. 가족사항 (신청자 본인의 모든 가족을 기재합니다.)  

1. ខឹɻមˏរʰគ̳ˏរ (សូមសរេសរʰគ̳ រˏɽអំស់របស់អʅកɖក់ʚកʧែដលȾˏមីខʁន̴។)  

가 족 
ʰគ̳ˏរ 

관계 
ទំʇក់
ទំនង 

성명 
េɃʢ ះ 

생년월일 
ៃថȭែខȹʅ ំកំ

េណ̶ត 

성별 
េភទ 

국적 
(거주지) 
សɐȼ តិ 

(ˢសយɖə ន ʅˏ ក់េʈ) 

연락처 
េលខទំʇក់ទំ

នង 

과거 한국

국적 보유자 
អʅកȗន់
សɐȼ តិ 

កូេរ͋កʆ ̮ងអ
តីតȗល 

수반취득 

신청자 
អʅកɖក់
ʚកʧស

ʰʤប់ȗរ
ទទួលស
ɐȼ តិេɖ
យˏរឪ

ពុក 
ឬʤɱ យ 

(해당란에 √표) 
(គូសសɐɍ  √ 

េʈកʆ ̮ងʰបអប់ែដលʚក់
ព័នʀ ) 

친부 
ឪពុក
បេងȕត̶ 

       

친모 
ʤɔ យប
េងȕត̶ 

       

양부 
ឪពុក
ចɊȲ ឹម 

       

양모 
ʤɔ យច

ɊȲ ឹម 
       

배우자 
បɱ ី ឬ 

ʰបពនʀ  
       

자녀 
កូន        

자녀 
កូន        

자녀 
កូន        

자녀 
កូន        

자녀 
កូន        

  



국내 연고자 

또는 동거인 
※ 위에 기재한 

가족은 제외하고 

기재합니다. 

អʅក ȟˏ ល់កʆ ̮
ងʰសក̭ ឬ 
អʅករស់េʈ

Ⱦមួយ 
※ 
សូមបំេពញេɖយ
ដក 
សʤជិកʰគ̳ˏរ
ែដលʌនʲយȜ
ងេល̶។ 

관계 
ទំʇក់
ទំនង 

성명 
េɃʢ ះ 

생년월일 
ៃថȭែខȹʅ ំកំេណ̶ត 

국적 
(거주지) 
សɐȼ តិ 

(ˢសយɖə ន ʅˏ ក់េʈ) 

연락처 
េលខទំʇក់ទំនង 

     

     

     

     

     

 

2. 기본소양  

2. ចំេណះដឹងមូលɖə ន  

최근 3년 내 

평가 합격 
ឆɻងȗត់ȗរ
ʼយតៃមɻកʆ ̮ង
រយៈេពល 3 
ȹʅ ំចុងេhȗ

យេនះ 

        년   월   일     [  ] 종합평가 합격(사회통합프로그램 종합평가만 응시한 경우) 
        ȹʅ ំ     ែខ     ៃថȭ      [  ] ʌនឆɻងȗត់ȗរʼយតៃមɻសរុប(ʰបសិនេប̶ʤនែតȗរʼយតៃមɻសរុប 
ៃនកមʢ វធី̛សʤហរណកមʢសងȟមបុ៉េɮɬ ះ) 
        년   월   일     [  ] 필기시험 합격(’18. 3. 1. 전) 
        ȹʅ ំ     ែខ     ៃថȭ      [  ] ʰបឡងȾប់ (’18. 3. 1. មុន) 

사회 통합 

프로그램 
កមʢ វធី̛សʤ
ហរណកមʢស

ងȟម 

[  ] 이수완료 ([  ] 종합평가 합격 [  ] 5단계 3회 반복수료 )       [  ] 이수중 (     단계)    
[  ] ȗរបɊȲ ប់វគȟបណɕ ̮ ះបɮɔ ល ([  ] ʌនឆɻងផុតȗរʼយតៃមɻសរុប [  ] កំរត̛5 េធ̡̋េឡ̶ងវញ̛ 3 ដង) [  ] 
កំពុងទទួលវគȟបណɕ ̮ ះបɮɔ ល (ដំɮក់ȗលទី      )    

 

3. 학력사항 
3. ខឹɻមˏរៃនកʰមិតវបʊធម៌ 

대한민국 

교육과정 
កមʢ វធី̛សិ

កː 
របស់ʰបេទស

កូេរ͋ 

[  ] 국내 초ㆍ중ㆍ고ㆍ대학ㆍ대학원 졸업 
[  ] ʌនបɊȲ ប់ɸʅ ក់បឋមសិកːㆍមធʧមសិកːㆍ វទ̛ʪល័យㆍម˘វទ̛ʪល័យ ㆍអនុបណɞ ិតកʆ ̮ងʰសក̭ 

         년   월   일                  학교 ([  ]졸업 [  ]중퇴 [  ]재학중)     소재지(          )  
         ȹʅ ំ     ែខ     ៃថȭ       ˏ (̫[  ]បɊȲ ប់ȗរសិក  ː[  ]េʌះបង់ [  ]បចȳ ̮បʊនʅ កំពុងចូលេរ̻ន) ទីɳំង (   )  

         년   월   일                  학교 ([  ]졸업 [  ]중퇴 [  ]재학중)     소재지(          )  
         ȹʅ ំ     ែខ     ៃថȭ       ˏ (̫[  ]បɊȲ ប់ȗរសិក  ː[  ]េʌះបង់ [  ]បចȳ ̮បʊនʅ កំពុងចូលេរ̻ន) ទីɳំង (   )  

         년   월   일                  학교 ([  ]졸업 [  ]중퇴 [  ]재학중)     소재지(          )  
         ȹʅ ំ     ែខ     ៃថȭ       ˏ (̫[  ]បɊȲ ប់ȗរសិក  ː[  ]េʌះបង់ [  ]បចȳ ̮បʊនʅ កំពុងចូលេរ̻ន) ទីɳំង (    )  

[  ] 초등학교 졸업학력 검정고시  [  ] 중학교 졸업학력 검정고시  [  ] 고등학교 졸업학력 검정고시 
[  ] ȗរhបឡងសមតɶʟពសͩ̋យរន̛កʰមិតវបʊធម៌បឋមសិក  ː[  ] ȗរhបឡងសមតɶʟពសͩ̋យរន̛កʰមិតវបʊធម៌អនុវទ̛ʪ [  ] 
ȗរhបឡងសមតɶʟពសͩ̋យរន̛កʰមិតវបʊធម៌ទុតិយភូមិ 

 합격일자 :                               합격증번호 :  
 ȗលបរេ̛ចȷទែថȮʰបលងȾប់:                               េលខវɐ̛ɍ បនបʰតʰបលងȾប់:  

 



(11쪽 중 제3쪽) 
(ទំព័រទី 3/11) 

 

해외 교육

과정 
 

វគȟបណɲ ̮ ះប
ɮɱ ល 

េʰȘʰបេទស  
※ 본국 및 제3국 

교육사항을 모두 

기재합니다. 
※ 
សូមបំេពញខឹɻម

រˏȗរបណɕ ̮ ះប
ɮɔ លɽងំអស់ 
អំពីʰបេទសកំេណ̶ត 
និង hបេទសទី 3។ 

      년   월   일             학교 ([  ]졸업 [  ]중퇴 [  ]재학중) 국가(       )소재지(        )  
      ȹʅ ំ     ែខ     ៃថȭ                   ˏ ʷេរ̻ន ([  ]បɊȲ ប់ȗរសិក  ː[  ]េʌះបង់ȗរសិក  ː[  ]កំពុងសិក )ː 
ʰបេទស(       )ទីកែនɻង(        )  

      년   월   일             학교 ([  ]졸업 [  ]중퇴 [  ]재학중) 국가(       )소재지(        )  
      ȹʅ ំ     ែខ     ៃថȭ                   ˏ ʷេរ̻ន ([  ]បɊȲ ប់ȗរសិក  ː[  ]េʌះបង់ȗរសិក  ː[  ]កំពុងសិក )ː 
ʰបេទស(       )ទីកែនɻង(        )  

      년   월   일             학교 ([  ]졸업 [  ]중퇴 [  ]재학중) 국가(       )소재지(        )  
      ȹʅ ំ     ែខ     ៃថȭ                   ˏ ʷេរ̻ន ([  ]បɊȲ ប់ȗរសិក  ː[  ]េʌះបង់ȗរសិក  ː[  ]កំពុងសិក )ː 
ʰបេទស(       )ទីកែនɻង(        )  

      년   월   일             학교 ([  ]졸업 [  ]중퇴 [  ]재학중) 국가(       )소재지(        )  
      ȹʅ ំ     ែខ     ៃថȭ                   ˏ ʷេរ̻ន ([  ]បɊȲ ប់ȗរសិក  ː[  ]េʌះបង់ȗរសិក  ː[  ]កំពុងសិក )ː 
ʰបេទស(       )ទីកែនɻង(        )  

 

4. 생계유지능력  

4. សមតɶʟពកʆ ̮ងȗរចិɊȲ ឹមជីវត̛  

신청인 
អʅកɖក់ʚ

កʧ 

직

업  
ម ុ
ខរ
បរ 

(직장명)               (직위)          (재직기간)       부터      까지  (담당업무) 
(េɃʢ ះȗរȯរ)       (មុខតំែណង)      (រយៈេពលៃនȗរȯរ)            (ȗតព̋កិចȲទទួលបនɼ ̮ក) 

월 평균 소득액(최근 6개월간) 

ʰʌក់ចំណូលʰបȴំែខȾមធʧម (6 ែខចុងេʰȗយ) 
                       

                                   만원 
                                   មឺុនវុ͋ន 

전년도 소득액(세무서장 발행 소득금액증명원상 소득) 

ចំនួនʰʌក់ចំណូលៃនȹʅ ំមុន 
(h ʌក់ចំណូលេʩងេɾɳមវɐ̛ɍ បនបʰតចំនួនʰʌក់ចំណូលែដល
េចញេɖយʰបʂនȗរʩ̛ល័យពនʀɖរ) 

                                      

                                     만원 
                                     មឺុនវុ͋ន 

자

산  
ʰទ
ពʧ
ស
ក
មʢ  

부동산(보증금 등) 

អចលនʰទពʧ (ʰʌក់កក់ Ⱦេដ̶ម) 
만원 

មឺុនវុ͋ន 

[  ] 자가      [  ] 전세      [  ] 월세     [  ] 기타(       ) 
[  ] ផɻះខʁន̴ឯង [  ] ជួលបង់ʕɱ ច់ [  ] ជួលបង់ែខ [  ] េផˍងៗ(      ) 

금융재산 
ʰទពʧសមʊតɱ ិហិរɊɍ វតɷ ̮ 

만원 
មឺុនវុ͋ន 

[  ] 예ㆍ적금(    원)     [  ] 잔액(    원)    [  ] 기타(증권, 보험 등) 

[  ] ʌទ/ȴ៎ㆍȗរសនˍ ំ(   វុ͋ន) [  ] សមតុលʧ (   វុ͋ន) [  ] េផˍងេទ̻ត 
(មូលបʰត, ʂʇʲ͋ប់រង Ⱦេដ̶ម) 

가족 
ʰគ̳ˏរ 

※ 생계를 같이 

하는 가족에 대한 

사항만 기재합니

다. 
※
សូមបំេពញែតខឹɻម

រˏɽក់ទងនឹង
ʰគ̳ រˏែដលកំពុង
េធ̡̋ȗរចɊȲ ឹមជីវត̛
Ⱦមួយȡʅ ។ 

[  ] 본인의 부모    [  ] 배우자의 부모   [  ] 배우자   [  ] 자녀     [  ] 기타(          )  
[  ] ឪពុកʤɱ យរបស់ˏមីខʁន̴ [  ] ឪពុកʤɱ យរបស់បɱ ី ឬ ʰបពនʀ  [  ] បɱ ី ឬ ʰបពនʀ  [  ] កូន [  ] េផˍងេទ̻ត 
(       )  

직

업  
ម ុ
ខរ
បរ 

(직장명)               (직위)          (재직기간)       부터      까지  (담당업무) 
(េɃʢ ះȗរȯរ)         (មុខតំែណង)       (រយៈេពលៃនȗរȯរ) ȴប់ពី    ដល់    (ȗតព̋កិចȲទទួលបនɼ ̮ក) 

월 평균 소득액(최근 6개월간) 

ʰʌក់ចំណូលʰបȴំែខȾមធʧម (6 ែខចុងេʰȗយ) 
                                    만원 
                                                         មឺុនវុ͋ន 

전년도 소득액(세무서장 발행 소득금액증명원상 소득) 

ចំនួនʰʌក់ចំណូលៃនȹʅ ំមុន 
(h ʌក់ចំណូលេʩងេɾɳមវɐ̛ɍ បនបʰតចំនួនʰʌក់ចំណូលែដល
េចញេɖយʰបʂនȗរʩ̛ល័យពនʀɖរ) 

                                     만원 
                                    មឺុនវុ͋ន 

자

산  
ʰទ
ពʧ

부동산(보증금 등) 

អចលនʰទពʧ (ʰʌក់កក់ Ⱦេដ̶ម) 
만원 

មឺុនវុ͋ន 

[  ] 자가      [  ] 전세      [  ] 월세     [  ] 기타(       ) 
[  ] ផɻះខʁន̴ឯង [  ] ជួលបង់ʕɱ ច់ [  ] ជួលបង់ែខ [  ] េផˍងៗ (     ) 



ស
ក
មʢ  

금융재산 
ʰទពʧសមʊតɱ ិហិរɊɍ វតɷ ̮ 

만원 
មឺុនវុ͋ន 

[  ] 예ㆍ적금(    원)     [  ] 잔액(    원)    [  ] 기타(증권, 보험 등) 

[  ] ʌទ/ȴ៎ㆍȗរសនˍ ំ(   វុ͋ន) [  ] សមតុលʧ (វុ͋ន) [  ] េផˍងេទ̻ត (មូលបʰត, 
ʂʇʲ͋ប់រង Ⱦេដ̶ម) 

[  ] 본인의 부모    [  ] 배우자의 부모   [  ] 배우자   [  ] 자녀     [  ] 기타(          )  
[  ] ឪពុកʤɱ យរបស់ˏមីខʁន̴ [  ] ឪពុកʤɱ យរបស់បɱ ី ឬ ʰបពនʀ  [  ] បɱ ី ឬ ʰបពនʀ  [  ] កូន [  ] េផˍងេទ̻ត ( )  

직

업  
ម ុ
ខរ
បរ 

(직장명)               (직위)          (재직기간)       부터      까지  (담당업무) 
(េɃʢ ះȗរȯរ)       (មុខតំែណង)     (រយៈេពលៃនȗរȯរ) ȴប់ពី    ដល ់    (ȗតព̋កិចȲទទួលបនɼ ̮ក) 

월 평균 소득액(최근 6개월간) 

ʰʌក់ចំណូលʰបȴំែខȾមធʧម (6 ែខចុងេʰȗយ) 
                                   만원 
                                  មឺុនវុ͋ន 

전년도 소득액(세무서장 발행 소득금액증명원상 소득) 

ចំនួនʰʌក់ចំណូលៃនȹʅ ំមុន 
(h ʌក់ចំណូលេʩងេɾɳមវɐ̛ɍ បនបʰតចំនួនʰʌក់ចំណូលែដល
េចញេɖយʰបʂនȗរʩ̛ល័យពនʀɖរ) 

                                   만원 
                                   មឺុនវុ͋ន 

자

산  
ʰទ
ពʧ
ស
ក
មʢ  

부동산(보증금 등) 

អចលនʰទពʧ (ʰʌក់កក់ Ⱦេដ̶ម) 
만원 

មឺុនវុ͋ន 

[  ] 자가      [  ] 전세      [  ] 월세     [  ] 기타(       ) 
[  ] ផɻះខʁន̴ឯង [  ] ជួលបង់ʕɱ ច់ [  ] ជួលបង់ែខ [  ] េផˍងៗ (     ) 

금융재산 
ʰទពʧសមʊតɱ ិហិរɊɍ វតɷ ̮ 

만원 
មឺុនវុ͋ន 

[  ] 예ㆍ적금(             원)      [  ] 잔액(             원)     

[  ] ʌទ/ȴ៎ㆍȗរសនˍ ំ(     វុ͋ន)        [  ] សមតុលʧ (វុ͋ន)     
[  ] 기타 증권, 보험 등(             원)  
[  ] មូលបʰត, ʂʇʲ͋ប់រង Ⱦេដ̶ម(        វុ͋ន)  

추가정보 
※ 해당하는 경우  

체크합니다. 

ព័ត៌ʤនប
ែនɶម 

※ ʰបសិនេប̶ʤន 
ʚក់ព័នʀ  
សូមគូសសɐɍ ʰគី
ស។ 

[  ] 국민인 배우자와 혼인한 후 자녀를 임신한 사람(유산한 경우를 포함) 
[  ] អʅកែដលʤនៃផɻេʚះʤនកូនបʇɻ ប់ពីេរ̻បȗរȾមួយបɱ ី ឬ ʰបពនʀ ែដលȾជនកូេរ͋ (រមួɽងំករណីរលូតកូន) 
[  ] 국민인 배우자와 혼인한 후 자녀를 출산하고자 불임시술을 받은 사람   
[  ] បុគȟលែដលʤនបំណងចង់សʰʤលកូន េហ̶យʌនទទួលȗរពʪʌលȗរមិនˢចʤនកូន 
បʇɻ ប់ពីʌនេរ̻បȗរȾមួយបɱ ី ឬ ʰបពនʀ ែដលȾជនកូេរ͋    
[  ] 국민인 배우자와 혼인한 후 자녀를 출산하여 양육하고 있는 사람    
[  ] បុគȟលែដលʌនសʰʤលកូន និងចិɊȲ ឹមកូន បʇɻ ប់ពីʌនេរ̻បȗរȾមួយបɱ ី ឬ ʰបពនʀ ែដលȾជនកូរ͋    
[  ] 국민인 배우자의 부모를 1년 이상 부양하며 동거하고 있는 사람 
[  ] បុគȟលែដលេធ̡̋ȗរចɊȲ ឹម និងរស់េʈȾមួយឪពុកʤɱ យរបស់បɱ ី ឬ ʰបពនʀ ែដលȾជនកូេរ͋ ȴប់ពីមួយ 1 
ȹʅ ំេឡ̶ងេល̶ 
[  ] 「국적법」 제7조1항2호에 따라 특별귀화허가를 받은 사람의 배우자로서 만 60세 이상인 사람  
[  ] បុគȟលែដលʤនˢយុȴប់ពី 60 ȹʅ ំេឡ̶ងេɾ ែដលȾបɱ ី ឬ 
ʰបពនʀ របស់បុគȟលែដលʌនទទួលȗរអនុɐɍ តឱʧចូលសɐȼ តិពិេសស អនុេʷមɳម 「ចʍប់សɔ ីពីសɐȼ តិ」 
ʤʰɳ7(1) េលខ 2  
[  ] 「국적법」 제20조에 따라 국적판정을 받은 사할린동포의 배우자로서 만 60세 이상인 사람 
[  ] បុគȟលែដលʤនˢយុȴប់ពី 60 ȹʅ ំេឡ̶ងេɾ ែដលȾបɱ ី ឬ ʰបពនʀរបស់ជនរមួȾតិ ˏ˘ល់លីនេʈជបុ៉ន 
ែដលទទួលʌនˏលʰកមអំពីសɐȼ តិ អនុេʷមɳម 「ចʍប់សɔ ីពីសɐȼ តិ」 ʤʰɳ 20 

 

5. 법위반 사항 (「출입국관리법」 위반사실을 포함하여 본국, 제3국 및 대한민국 내에서의 법위반 사실을 기재합니다.) 

5. ខឹɻមˏរɽក់ទងនឹងȗរបំʚនចʍប់ (សូមបំេពញȗរពិតៃនȗរʚនចʍប់េʈកʆ ̮ងʰបេទសកំេណ̶តរបស់អʅក, 

ʰបេទសទី 3 និងʰបេទសកូេរ͋ េɖយបɊȳ ល̱ɽងំȗរពិតៃនȗរʚន「ចʍប់ʰគប់ʰគងអេʇɱ ʰបេវសន៍」 ) 

  

범죄 

및 

수사

경력 
ʰបវ
តɱ ិឧ
ʰកិដə
កមʢ 

 구분 
 

ែបង
ែចក 

 

범법 
장소  
ȗរបំ
ʚន
ចʍប់ 
ទីɳំង  

일자 
ȗលបរេ̛ចȷទ 

위반내용(죄명) 
ព័ត៌ʤនលមិɣតអំពីȗរបំ

ʚន (េɃʢ ះបទេលʢ ̶ស) 

처분결과 
លទʀផលៃនចំɮត់ȗរ 



និង
ȗរ

េស̶ុប
អេងȕ

ត 

대한

민국 
កូេរ͋ 

  

[  ] 수사중   [  ] 재판중   [  ] 기소유예  [  ] 벌금(            원)  
[  ] សɶ ិតេhȗមȗរេស̶ុបអេងȕត [  ] េhȗមȗរȗត់កɔ ី [  ] 
ȗរពʧ̳ រȗរបɊȽ ន̱ខʁន̴ [  ] ʕកពិន័យ (         វុ͋ន)  
[  ] 징역(  년  월)  [  ] 집행유예(  년  월)  [  ] 공소권없음 
[  ] ȗរȾប់ពនʀʇȡរ (ȹʅ ំ  ែខ  ) [  ] ȗរពʧ̳ រȗរអនុវតɱេɽស (ȹʅ ំ  
ែខ  ) [  ] ȡʢ នសិទʀិៃនȗរេȴទʰបȗន់ 
[  ]혐의없음  [  ] 기타(                                     ) 
[  ] ȡʢ នȗរសងˍ័យɸʤនបទេលʢ ̶ស [  ] េផˍងេទ̻ត (        ) 

  

[  ] 수사중   [  ] 재판중   [  ] 기소유예  [  ] 벌금(            원)  
[  ] សɶ ិតេhȗមȗរេស̶ុបអេងȕត [  ] េhȗមȗរȗត់កɔ ី [  ] 
ȗរពʧ̳ រȗរបɊȽ ន̱ខʁន̴ [  ] ʕកពិន័យ (         វុ͋ន)  
[  ] 징역(  년  월)  [  ] 집행유예(  년  월)  [  ] 공소권없음 
[  ] ȗរȾប់ពនʀʇȡរ (ȹʅ ំ  ែខ  ) [  ] ȗរពʧ̳ រȗរអនុវតɱេɽស (ȹʅ ំ  
ែខ  ) [  ] ȡʢ នសិទʀិៃនȗរេȴទʰបȗន់ 
[  ]혐의없음  [  ] 기타(                                     ) 
[  ] ȡʢ នȗរសងˍ័យɸʤនបទេលʢ ̶ស [  ] េផˍងេទ̻ត (        ) 

위반사실이 더 있는 경우  
ʰបសិនេប̶ʤនȗរពិតអំពីȗរបំʚនបែនɶម  

 
  



(11쪽 중 제4쪽) 
(ទំព័រទី 4/11) 

 

범죄 

및 

수사

경력 
ʰបវ
តɱ ិឧ
ʰកិដə
កមʢ 
និង
ȗរ

េស̶ុប
អេងȕ

ត 

구분 
ែបង
ែចក 

 

범법 
장소  
ȗរបំ
ʚន
ចʍប់ 
ទីɳំង  

일자 
(위반장소) 
ȗលបរេ̛ចȷទ 
(កែនɻងបំʚ

នចʍប់) 

 위반내용(죄명) 
 

ព័ត៌ʤនលមិɣតអំពីȗរបំ
ʚន (េɃʢ ះបទេលʢ ស̶) 

처분결과 
លទʀផលៃនចំɮត់ȗរ 

본국 

또는 

제3국 
ʰបេទ
សេដ̶
ម ឬ 
ʰបេទ
សទី 3 

  

[  ] 수사중   [  ] 재판중   [  ] 기소유예  [  ] 벌금(            원)  
[  ] សɶ ិតេhȗមȗរេស̶ុបអេងȕត [  ] េhȗមȗរȗត់កɔ ី [  ] 
ȗរពʧ̳ រȗរបɊȽ ន̱ខʁន̴ [  ] ʕកពិន័យ (         វុ͋ន)  
[  ] 징역(  년  월)  [  ] 집행유예(  년  월)  [  ] 공소권없음 
[  ] ȗរȾប់ពនʀʇȡរ (ȹʅ ំ  ែខ  ) [  ] ȗរពʧ̳ រȗរអនុវតɱេɽស (ȹʅ ំ  
ែខ  ) [  ] ȡʢ នសិទʀិៃនȗរេȴទʰបȗន់ 
[  ]혐의없음  [  ] 기타(                                     ) 
[  ] ȡʢ នȗរសងˍ័យɸʤនបទេលʢ ̶ស [  ] េផˍងេទ̻ត (        ) 

  

[  ] 수사중   [  ] 재판중   [  ] 기소유예  [  ] 벌금(            원)  
[  ] សɶ ិតេhȗមȗរេស̶ុបអេងȕត [  ] េhȗមȗរȗត់កɔ ី [  ] 
ȗរពʧ̳ រȗរបɊȽ ន̱ខʁន̴ [  ] ʕកពិន័យ (         វុ͋ន)  
[  ] 징역(  년  월)  [  ] 집행유예(  년  월)  [  ] 공소권없음 
[  ] ȗរȾប់ពនʀʇȡរ (ȹʅ ំ  ែខ  ) [  ] ȗរពʧ̳ រȗរអនុវតɱេɽស (ȹʅ ំ  
ែខ  ) [  ] ȡʢ នសិទʀិៃនȗរេȴទʰបȗន់ 
[  ]혐의없음  [  ] 기타 (                                     ) 
[  ] ȡʢ នȗរសងˍ័យɸʤនបទេលʢ ̶ស [  ] េផˍង  ៗ(             ) 

위반사실이 더 있는 경우 
ʰបសិនេប̶ʤនȗរពិតអំពីȗរបំʚនបែនɶម 

※ 수사경력이 있는 경우 처분결과에 관한 증명서(사건처분결과증명서, 불기소이유통지서, 약식명령, 판결문 등) 제출 
※ ʰបសិនេប̶អʅកʤនʰបវតɱ ិកʆ ̮ងȗរេស̶ុបអេងȕត សូមɖក់វɐ̛ɍ បនបʰតɽក់ទងនឹងលទʀផលៃនចំɮត់ȗរ 
(វɐ̛ɍ បនបʰតបɐȼ ក់អំពីលទʀផលៃនចំɮត់ȗរៃនចំសំណំុេរ̸ង, ȗរជូនដំណឹងអំពីេហតុផលមិនˢចបɊȽ ន̱ខʁន̴ ដីȗសេងȚប, 
ˏʰកមតុʷȗរ។ល។) 

출입

국관

리법

위반 
ȗរ
បំʚ

ន
ចʍ
ប់ʰគ
ប់ʰគ
ងអ
េʇɱ
ʰបេវ
សន៍ 

불법 

체류 
ȗរ ʅˏ
ក់េʈ
ខុស
ចʍប់ 

처분일자 :        년    월    일     처분결과 :  

[  ] 강제퇴거  [  ] 출국명령 [  ] 통고처분  [  ] 기타   
ȗលបរេ̛ចȷទៃនចំɮត់ȗរ :        ȹʅ ំ         ែខ         ៃថȭ               លទʀផលៃនចំɮត់ȗរ :  
[  ] ȗរបេណɱ ញេចញេɖយបងȚ ំ  [  ] បɐȼ ឱʧȴកេចញពីʰបេទស [  ] ចំɮត់ȗរៃនȗរជូនដំណឹង  [  ] េផˍង  ៗ   
처분일자 :        년    월    일     처분결과 :  

[  ] 강제퇴거  [  ] 출국명령 [  ] 통고처분  [  ] 기타 
ȗលបរេ̛ចȷទៃនចំɮត់ȗរ :  ȹʅ ំ       ែខ      ៃថȭ     លទʀផលៃនចំɮត់ȗរ :  
[  ]ȗរបេណɱ ញេចញេɖយបងȚ ំ [  ] បɐȼ ឱʧȴកេចញពីʰបេទស [  ] ចំɮត់ȗរៃនȗរជូនដំណឹង [  ] េផˍងៗ 

위명

(僞名) 

여권 
លិខិត
ឆɻងែដ
នែកɻង
ȗɻយ(
僞名)  

처분일자 :        년    월    일     처분결과 :  

[  ] 강제퇴거  [  ] 출국명령 [  ] 통고처분  [  ] 기타   
ȗលបរេ̛ចȷទៃនចំɮត់ȗរ : ȹʅ  ំ      ែខ      ៃថȭ       លទʀផលៃនចំɮត់ȗរ :  
[  ] ȗរបេណɱ ញេចញេɖយបងȚ ំ [  ] បɐȼ ឱʧȴកេចញពីʰបេទស [  ] ចំɮត់ȗរៃនȗរជូនដំណឹង [  ] េផˍងៗ 
처분일자 :        년    월    일     처분결과 :  

[  ] 강제퇴거  [  ] 출국명령 [  ] 통고처분  [  ] 기타 
ȗលបរេ̛ចȷទៃនចំɮត់ȗរ : ȹʅ  ំ     ែខ     ៃថȭ      លទʀផលៃនចំɮត់ȗរ :  
[  ] ȗរបេណɱ ញេចញេɖយបងȚ ំ [  ] បɐȼ ឱʧȴកេចញពីʰបេទស [  ] ចំɮត់ȗរៃនȗរជូនដំណឹង [  ] េផˍងៗ 

밀입국 
អេʇɱ
ʰបេវស
ន៍ខុស

처분일자 :        년    월    일     처분결과 :  

[  ] 강제퇴거  [  ] 출국명령 [  ] 통고처분  [  ] 기타   
ȗលបរេ̛ចȷទៃនចំɮត់ȗរ : ȹʅ  ំ      ែខ       ៃថȭ       លទʀផលៃនចំɮត់ȗរ :  
[  ]ȗរបេណɱ ញេចញេɖយបងȚ ំ [  ] បɐȼ ឱʧȴកេចញពីʰបេទស [  ] ចំɮត់ȗរៃនȗរជូនដំណឹង [  ] េផˍងៗ   



ចʍប់ 처분일자 :        년    월    일     처분결과 :  

[  ] 강제퇴거  [  ] 출국명령 [  ] 통고처분  [  ] 기타 
ȗលបរេ̛ចȷទៃនចំɮត់ȗរ : ȹʅ  ំ      ែខ       ៃថȭ         លទʀផលៃនចំɮត់ȗរ :  
[  ] ȗរបេណɱ ញេចញេɖយបងȚ ំ [  ] បɐȼ ឱʧȴកេចញពីʰបេទស [  ] ចំɮត់ȗរៃនȗរជូនដំណឹង [  ] េផˍងៗ 

기타 
េផˍងៗ 

위반사실이 더 있는 경우 
ʰបសិនេប̶ʤនȗរពិតអំពីȗរបំʚនបែនɶម 

체납사항 
※ 현재 체납 중인 

경우 체크 

ខឹɻមˏរអំពី
ȗរជំʚក់ 

※

ʰបសិនេប̶បចȳ ̮បʊនʅ
កំពុងȾប់បំណុល
សូមគូសសɐɍ ស
ʤȟ ល់ 

[  ] 국세             금액 :                   원   
[  ] ពនʀȾតិ              ចំនួនទឹកʰʌក់ :                     វុ͋ន   
[  ] 지방세           금액 :                   원 
[  ] ពនʀកʆ ̮ងʰសក̭              ចំនួនទឹកʰʌក់ :                 វុ͋ន 
[  ] 관세             금액 :                   원  
[  ] ពនʀʇំេចញʇំចូល      ចំនួនទឹកʰʌក់ :            វុ͋ន  

[  ] 건강보험료     금액 :                   원 
[  ] ៃថɻʂʇរ͋ប់រងសុខʟព    ចំនួនទឹកʰʌក់ :      វុ͋ន 
[  ] 과태료         금액 :                   원 
[  ] ៃថɻពិន័យ               ចំនួនទឹកʰʌក់ :                   វុ͋ន 
[  ] 기타(        )  금액 :                   원   
[  ] េផˍងៗ(    )  ចំនួនទឹកʰʌក់ :                      វុ͋ន   

 

6. 국가안보ㆍ질서유지 및 공공복리 
6. ȗរែថរកːសនɱ ិសុខȾតិㆍសɮɱ ប់ʂʅ ប់ និងសុខុʤលʟពˏʂរណៈ 

테러단체에 가입하여 활동 중이거나 활동한 경력이 있습니까?                           예[  ] 아니오[  ]  
េត̶អʅកʂɻប់ចូលរមួ ឬកំពុងʤនសកមʢកʆ ̮ងʰកម̭េភរវករេទ?                                      ʌទ/ȴ៎[  ]     េទ[  ]  
- "예"라고 체크한 경우, 단체명(             ) 활동근거지(               ) 활동내용(                      )  
- h បសិនេប̶ʤន សូមអʅកគូស “ʌទ/ȴស” េɃʢ ះរបស់អងȟʟព (         ) ទីɳំងៃនសកមʢʟព (             ) 
និងព័ត៌ʤនលមិɣតៃនសកមʢʟព (            )  
반국가단체의 활동에 가담하거나 활동을 지원한 적이 있습니까?                          예[  ] 아니오[  ]   
េត̶អʅកʂɻប់ចូលរមួ ឬȡំʰទសកមʢʟពរបស់ʰកម̭ʰបȹំងរដəែដរឬេទ?                            ʌទ/ȴ៎[  ]    េទ[  ]   
기술ㆍ정보유출, 비방 등 대한민국의 국익에 반하는 활동을 한 적이 있습니까?              예[  ] 아니오[  ]  
េត̶អʅកʂɻប់ចូលរមួកʆ ̮ងសកមʢʟពɮមួយែដលʰបȹំងនឹងផលʰបេʩជន៍Ⱦតិៃនˏʂរណរដəកូេរ͋ 
ដូចȾȗរែបកʂɻយបេចȲកវទ̛ʪㆍព័ត៌ʤន, ȗរបȯȕ ច់បងț ច̱ែដរឬេទ?                     ʌទ/ȴ៎[  ]     េទ[  ]  
국내ㆍ외 폭력조직에 가입하여 활동 중이거나 활동한 경력이 있습니까?                     예[  ] 아니오[  ]  
េត̶អʅកកំពុងសកមʢកʆ ̮ង ឬʤនʰបវតɱ ិរមួសកមʢʟពȾមួយʰកម̭េʰប̶អំេព̶ហិងːកʆ ̮ងʰសក̭ ឬេʰȘʰសក̭ែដរេទ?                      

ʌទ/ȴ៎[  ]    េទ[  ]  
마약거래나 무기밀매, 장기매매 등을 한 적이 있습니까?                                  예[  ] 아니오[  ]  
េត̶អʅកʂɻប់ចូលរមួកʆ ̮ងȗរជួញដូរេʰគ̹ងេញ̼ន ឬȗរជួញដូរs វុធ, ȗរជួញដូរសរ ̡̡ ងȟែដរឬេទ? ʌទ/ȴ៎[  ]     េទ[  ]  

기존의 혼인관계가 정리되지 않은 상태에서 다시 한국인과 결혼하였습니까?(중혼)          예[  ] 아니오[  ]  
េត̶អʅកេរ̻បȗរȾមួយជនȾតិកូេរ͋មɱងេទ̻តេទ 
ខណៈˢʚហ៍ពិʚហ៍ពីមុនរបស់អʅកមិនʰត̰វʌនរͅʷយែដរេទ?(កំពុងʤនជីវត̛ˢʚហ៍ពិʚហ៍)  ʌទ/ȴ៎[  ]    េទ[  ]  
체류연장이나 대한민국 국적 취득을 목적으로 혼인ㆍ입양된 사실이 있습니까?               예[  ] 아니오[  ]  
េត̶អʅកʂɻប់េរ̻បȗរ ឬទទួលʌនȗរចិɊȲ ឹមកʆ ̮ងេȡលបំណងបនɱ ʅˏ ក់េʈ ឬទទួលʌនសɐȼ តិកូេរ͋ែដរេទ?                

ʌទ/ȴ៎[  ]    េទ[  ]  
본국이나 제3국의 군대에 속해 있거나 속한 적이 있습니까?                              예[  ] 아니오[  ]  
េត̶អʅកʂɻប់Ⱦ ឬកំពុងȾសʤជិកេʩʂៃនʰបេទសកំេណ̶តរបស់អʅក ឬʰបេទសទី 3 ែដរេទ? ʌទ/ȴ៎[  ]    េទ[  ]  
- "예"라고 체크한 경우, 국가(         ) 소속(          ) 계급(         ) 복무완료일(          ) 
- ʰបសិនេប̶អʅកគូស “ʌទ/ȴស” h បេទស (    ) សមʘ ័នʀʟព (    ) ɛនៈ(     ) ȗលបរេ̛ចȷទបɊȲ ប់ȗតព̋កិចȲេʩʂ (       ) 

 

7. 국민선서 및 국적증서수여 
7. សȴȲ ʰបណិʂនȾតិ និងទទួលវɐ̛ɍ បនបʰតបɐȼ ក់សɐȼ តិ 

국민선서 
សȴȲ ʰបណិ
ʂនȾតិ 

"나는 자랑스러운 대한민국 국민으로서 대한민국의 헌법과 법률을 준수하고 국민의 책임과 의무

를 다할 것을 엄숙히 선서합니다." 
“ខɌ ̮ ំសូមសʊថʩ៉ងឱ˝រក̛ɸ ខɌ ̮ ំនឹងេȡរពɳមរដəធមʢនុɊɍ  និងចʍប់ៃនˏʂរណរដəកូេរ͋ 

េហ̶យបំេពញនូវទំនួលខុសʰត̰វ និងȗតព̋កិចȲរបស់ខɌ ̮ ំ 



កʆ ̮ងʇមខɌ ̮ ំȾពលរដəˏʂរណរដəកូេរ͋ែដលគួរឲʧʤនេʤទនʟព។” 

국민선서의 내용을 확인하였으며, 국적증서수여식에 참석하여 국민선서를 하겠습니다. 
ខɌ ̮ ំʌនពិនិតʧបɐȼ ក់ខឹɻមˏរៃនសȴȲ ʰបណិʂនȾតិ 
េហ̶យខɌ ̮ ំនឹងចូលរមួកʆ ̮ងពិធីʰបគល់ប័ណɬ សɐȼ តិ និងេធ̡̋សȴȲ ʰបណិʂនȾតិ។ 

예[  ]  아니오[  ] 
ʌទ/ȴ៎[  ] េទ[  ] 

대한민국 국적 취득 후 대한민국의 헌법과 법률을 준수하겠습니다. 
បʇɻ ប់ពីទទួលʌនសɐȼ តិកូេរ͋ ខɌ ̮ ំនឹងេȡរពɳមរដəធមʢនុɊɍ  និងចʍប់ៃនˏʂរណរដəកូេរ͋។ 

예[  ]  아니오[  ] 
ʌទ/ȴ៎[  ] េទ[  ] 

국민의 4대 의무(국방의 의무, 납세의 의무, 교육의 의무, 근로의 의무)를 성실히 이행하겠습니다. 
េយ̶ងនឹងបំេពញȗតព̋កិចȲធំៗɽងំបួនរបស់ʰបȾពលរដəេɖយេˏ ʢ ះhតង់ (ȗតព̋កិចȲȗរʚរȾតិ, 
ȗតព̋កិចȲបង់ពនʀ , ȗតព̋កិចȲអប់រͅ និងȗតព̋កិចȲȗរȯរ)។ 

예[  ]  아니오[  ] 
ʌទ/ȴ៎[  ]  េទ[  ] 

 

 
  



(11쪽 중 제5쪽) 
(ទំព័រទី 5/11) 

 

 

8. 건강정보 
8. ព័ត៌ʤនសុខʟព 

장애 
ពិȗរ 

종류 
ʰបេភទ 

[  ] 시각장애       [  ] 청각장애       [  ] 지체장애       [  ] 지적장애     
[  ] ពិȗរចកț ̮ វɐ̛ɍ ណ  [  ] ពិȗរȗរ ɱˏ ប់   [  ] ពិȗរʟពʲងȗយ [  ] ពិȗរបɐɍ      
[  ] 뇌병변장애     [  ] 정신장애       [  ] 기타(                    ) 
[  ] ពិȗរេɖយˏរȗរខួចខួរកʍល់ [  ] ជំងឺផʁ វ̱ចិតɱ [  ] េផˍងៗ (             ) 

구분 
ែបងែចក 

[  ] 장애 정도가 심한 장애인         [  ] 장애 정도가 심하지 않은 장애인    
[  ] ជនពិȗរែដលʤនពិȗរʟពធȭន់ធȭរ [  ] ជនពិȗរែដលʤនពិȗរʟពកʰមិតʰˏល   

질병 
ជំងឺ 

종류     

ʰបេភទ     
[  ] 전염성 질환 
[  ] ជំងឺឆɻង 

구분 
ែបងែចក 

[  ] 완치     [  ] 치료 중       [  ] 치료예정 
[  ] ពʪʌលɖច់ [  ] កំឡ̭ងេពលពʪʌល [  ] េʰȡងសʰʤប់ȗរពʪʌល 

   

9. 참고사항 
9. ចំណុចចំɮ ំ

수상경력 
បទពិេˏធ
ន៍ទទួលរȯ̋

ន់ 

수상명 :                     수여자 :                 수상내용 :   
េɃʢ ះរȯ̋ន់ :                     អʅកʰបគល់រȯ̋ន់ :                 ព័ត៌ʤនលមិɣតអំពីរȯ̋ន់    

수상명 :                     수여자 :                 수상내용 :   
េɃʢ ះរȯ̋ន់ :                     អʅកʰបគល់រȯ̋ន់ :                 ព័ត៌ʤនលមិɣតអំពីរȯ̋ន់    

자격ㆍ면허 
គុណវុឌɣិ ㆍ
ˢȾɋ ប័ណɬ  

자격(면허)명 :                   등급(급수) :               발급기관 :  
េɃʢ ះគុណវុឌɣិ (ˢȾɋ ប័ណɬ )៖                   ចំɮត់ɸʅ ក់ (កʰមិត) :               ɶˏ ប័នេចញលិខិត :  

자격(면허)명 :                   등급(급수) :               발급기관 :  
េɃʢ ះគុណវុឌɣិ (ˢȾɋ ប័ណɬ )៖                   ចំɮត់ɸʅ ក់ (កʰមិត) :               ɶˏ ប័នេចញលិខិត :  

기타 
េផˍង  ៗ

[  ] 봉사활동       [  ] 지역사회활동       [  ] 재능기부        [  ] 기타(               ) 
[  ] ȗរȯរសʢ ័ʰគចិតɱ [  ] សកមʢʟពសងȟមកʆ ̮ងតំបន់ [  ] ȗរបរȴ̛Ȳ គេទពេȗសលʧ [  ] េផˍង  ៗ(      ) 

단체명 :                    활동기간 :                    활동내용 :        
េɃʢ ះអងȟȗរ :                    រយៈេពលេធ̡̋សកមʢʟព :                    ខឹɻមˏរៃនសកមʢʟព :        

단체명 :                    활동기간 :                    활동내용 :        
េɃʢ ះអងȟȗរ :                    រយៈេពលេធ̡̋សកមʢʟព :                    ខឹɻមˏរៃនសកមʢʟព :        

[  ] 선행으로 인한 훈장ㆍ표창 수여 
[  ] ȗរផɱល់េមɖយㆍប័ណɬ សរេស̶រចំេʚះអំេព̶លɣ 

수상명 :                    수여자 :                수상내용 :   
េɃʢ ះរȯ̋ន់ :                    អʅកʰបគល់រȯ̋ន់ :                ព័ត៌ʤនលមិɣតអំពីរȯ̋ន់    

[  ] 헌혈(국내에 한함)  
[  ] ȗរបរȴ̛Ȳ គɃម (សʰʤប់ែតកʆ ̮ងʰសក̭)  

횟수 :  
បុ៉ʇʢ នដង :  

  



 

10. 수반취득 (수반취득 신청 자녀에 관한 사항을 기재합니다.) 

10. ȗរទទួលសɐȼ តិេɖយˏរឪពុក ឬʤɱ យ  
( សូមផɱល់ព័ត៌ʤនលមិɣតអំពីកូនរបស់អʅកទទួលសɐȼ តិេɖយ រˏឪពុក ឬʤɱ យ) 

신청인 
អʅកɖក់ʚ

កʧ 

현재 국적                            
សɐȼ តិបចȳ ̮បʊន្                           

출생지(국가 및 도시명) 
ទីកែនɻងកំេណ̶ត(ʰបេទស និង េɃʢ ះទីʰកង̭) 사  진 

3.5㎝×4.5㎝ 
(모자 벗은 상반신으로 뒤 그

림 없이 6개월 이내 촬영한 

것)  
របូថត 

3.5cm × 4.5cm 
(របូថតែដលʌនថតកʆ ̮ងរ
យៈេពល 6 ែខ ចុងេʰȗយ 
មួយកំɮត់ខʁន̴Ȝងេល̶ 

េɖយȡʢ នʚក់មួក 
និងȡʢ នʕɻ ងំȜងេʰȗយ)  

성명(한글) 
េɃʢ ះ(អកˍរកូេរ͋) 

성별    
េភទ    
남[  ]여[  ] 
ʰបស̭[  ]ʰសី[  ] 

성명(영문) 
េɃʢ ះ (អកˍរ˝ɳំង) 

외국인등록번호 
េលខអតɱសɐɍ ណប័ណɬ ជនបរេទស 

예정 등록기준지 
មូលɖə នចុះេɃʢ ះែដលʌនេʰȡងទុក 

신청인 
អʅកɖក់ʚ

កʧ 

현재 국적                            
សɐȼ តិបចȳ ̮បʊន្                           

출생지(국가 및 도시명) 
ទីកែនɻងកំេណ̶ត(ʰបេទស និង េɃʢ ះទីʰកង̭) 

사  진 
3.5㎝×4.5㎝ 

(모자 벗은 상반신으로 뒤 그

림 없이 6개월 이내 촬영한 

것)  
របូថត 

3.5cm × 4.5cm 
(របូថតែដលʌនថតកʆ ̮ងរ
យៈេពល 6 ែខ ចុងេʰȗយ 
មួយកំɮត់ខʁន̴Ȝងេល̶ 

េɖយȡʢ នʚក់មួក 
និងȡʢ នʕɻ ងំȜងេʰȗយ)  

성명(한글) 
េɃʢ ះ(អកˍរកូេរ͋) 

성별    
េភទ    
남[  ]여[  ] 
ʰបស̭[  ]ʰសី[  ] 

성명(영문) 
េɃʢ ះ (អកˍរ˝ɳំង) 

외국인등록번호 
េលខអតɱសɐɍ ណប័ណɬ ជនបរេទស 

예정 등록기준지 
មូលɖə នចុះេɃʢ ះែដលʌនេʰȡងទុក 
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신청인 
អʅកɖក់ʚ

កʧ 

현재 국적                            
សɐȼ តិបចȳ ̮បʊន្                           

출생지(국가 및 도시명) 
ទីកែនɻងកំេណ̶ត(ʰបេទស និង េɃʢ ះទីʰកង̭) 사  진 

3.5㎝×4.5㎝ 
(모자 벗은 상반신으로 뒤 그

림 없이 6개월 이내 촬영한 

것)  
របូថត 

3.5cm × 4.5cm 
(របូថតែដលʌនថតកʆ ̮ងរ
យៈេពល 6 ែខ ចុងេʰȗយ 
មួយកំɮត់ខʁន̴Ȝងេល̶ 

េɖយȡʢ នʚក់មួក 
និងȡʢ នʕɻ ងំȜងេʰȗយ)  

성명(한글) 
េɃʢ ះ(អកˍរកូេរ͋) 

성별    
េភទ    
남[  ]여[  ] 
ʰបស̭[  ]ʰសី[  ] 

성명(영문) 
េɃʢ ះ (អកˍរ˝ɳំង) 

외국인등록번호 
េលខអតɱសɐɍ ណប័ណɬ ជនបរេទស 

មូលɖə នចុះេɃʢ ះែដលʌនេʰȡងទុក 

신청인 
អʅកɖក់ʚ

កʧ 

현재 국적                            
សɐȼ តិបចȳ ̮បʊន្                           

출생지(국가 및 도시명) 
ទីកែនɻងកំេណ̶ត(ʰបេទស និង េɃʢ ះទីʰកង̭) 사  진 

3.5㎝×4.5㎝ 
(모자 벗은 상반신으로 뒤 그

림 없이 6개월 이내 촬영한 

것)  
របូថត 

3.5cm × 4.5cm 
(របូថតែដលʌនថតកʆ ̮ងរ
យៈេពល 6 ែខ ចុងេʰȗយ 
មួយកំɮត់ខʁន̴Ȝងេល̶ 

េɖយȡʢ នʚក់មួក 
និងȡʢ នʕɻ ងំȜងេʰȗយ)  

성명(한글) 
េɃʢ ះ(អកˍរកូេរ͋) 

성별    
េភទ    
남[  ]여[  ] 
ʰបស̭[  ]ʰសី[  ] 

성명(영문) 
េɃʢ ះ (អកˍរ˝ɳំង) 

외국인등록번호 
េលខអតɱសɐɍ ណប័ណɬ ជនបរេទស 

예정 등록기준지 
មូលɖə នចុះេɃʢ ះែដលʌនេʰȡងទុក 

신청인 
អʅកɖក់ʚ

កʧ 

현재 국적                            
សɐȼ តិបចȳ ̮បʊន្                           

출생지(국가 및 도시명) 
ទីកែនɻងកំេណ̶ត(ʰបេទស និង េɃʢ ះទីʰកង̭) 사  진 

3.5㎝×4.5㎝ 
(모자 벗은 상반신으로 뒤 그

림 없이 6개월 이내 촬영한 

것)  
របូថត 

3.5cm × 4.5cm 
(របូថតែដលʌនថតកʆ ̮ងរ
យៈេពល 6 ែខ ចុងេʰȗយ 
មួយកំɮត់ខʁន̴Ȝងេល̶ 

េɖយȡʢ នʚក់មួក 
និងȡʢ នʕɻ ងំȜងេʰȗយ)  

성명(한글) 
េɃʢ ះ(អកˍរកូេរ͋) 

성별    
េភទ    
남[  ]여[  ] 
ʰបស̭[  ]ʰសី[  ] 

성명(영문) 
េɃʢ ះ (អកˍរ˝ɳំង) 

외국인등록번호 
េលខអតɱសɐɍ ណប័ណɬ ជនបរេទស 

예정 등록기준지 
មូលɖə នចុះេɃʢ ះែដលʌនេʰȡងទុក 
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작성방법 및 유의사항   

រេប̻បសរេសរ និងកំណត់ចំɮំ   

1. 귀화허가 신청서 작성방법   

1. រេប̻បបំេពញʚកʧេសʅ ស̶ុំȗរអនɐុɍ តចូលសɐȼ ត ិ   

 ‣ 신청서의 모든 질문에 거짓 없이 충실하게 기재해야 합니다.  

 ‣ អʅកʰត̰វែតេឆɻ̶យេɖយេ ʢˏ ះʰតង ់និងȡʢ នȗរកុហក់ɮមួយេឡ̶យ ចំេʚះសំណួរɽងំអស់ៃនʚកʧេសʅ ស̶ុំ។  



 ‣ 신청서는 한국어로 작성하여야 하며, 법무부장관 또는 지방출입국ㆍ외국인관서의 장 등에게 제출하는 

서류가 외국어로 작성되어 있을 때에는 번역문을 첨부하여야 합니다.  

 ‣ ʚកʧសំុʰត̰វែតសរេសរȾʟˏកូេរ͋, េហ̶យʰបសិនេប̶ឯកˏរែដលɖក់ជូនរដəមʱនɱ ីʰកសួងយុតɱ ិធម ៌ឬ 
ʰបʂនȗរʩ̛ល័យអេʇɱ ʰបេវសន៍ʰបȴំតំបន់ㆍȗរʩ̛ល័យជនបរេទសʰត̰វʌនសរេសរȾʟˏបរេទសេʇះ 
ȗរបកែʰបʰត̰វែតʟȼ ប់មកȾមួយ។  

2. 신청서 항목별 작성요령 

2. រេប̻បបំេពញɳមមុខបɊȼ ីនីមួយៗៃនʚកʧេសʅ ស̶ុ ំ
  (1) 가족사항 

  (1) ខɻឹមˏរអំពីʰគ̳ˏរ 

 ‣ 신청인의 모든 가족관계를 기재해야 하며, 입양된 사실이 있는 경우 친부모와 양부모의 인적사항을 모

두 기재합니다.   

 ‣ អʅកʰត̰វែតបំេពញអំពីɽក់ទងនឹងʰគ̳ˏរɽងំអស់ របស់អʅកɖក់ʚកʧ, 
ករណីʤនȗរពិតែដលអʅកʰត̰វʌនទទួលចɊȲ ឹម េʇះសូមបំេពញអំពីʰបវតɱ ិរបូសេងȚបរបសស់ឪពុកʤɱ យចិɊȲ ឹម 
និងឪពុកʤɱ យចɊȲ ឹម ɽងំអស់ ។   

 ‣ 국내 연고자 또는 동거인에는 신청인의 조부모, 형제, 자매, 사촌, 사실혼 관계의 배우자 등 한국에

서 가깝게 지내는 사람의 인적사항을 기재합니다.  

 ‣ សʰʤប់អʅក ȟˏ ល់កʆ ̮ងʰសក̭ ឬ អʅករស់េʈȾមួយ 
សូមបɊȳ ល̱ព័ត៌ʤនʕɻ លខʁ់ន̴របស់មនុសˍែដលជិតសʅ ិទʀនឹងអʅកេʈកʆ ̮ងʰបេទសកូេរ͋ ដូចȾជីដូនជីɳ 
បងបlន̱ʰបស̭ʰសី បងបlន̱ជីដូនមួយ និងបɱ ីឬʰបពនʀȾេដ̶មរបស់អʅកɖក់ʚកʧ។  

 ‣ 본인 및 가족의 이름은 원지음 발음으로 기재하되, 중국 국적의 조선족일 경우 조선족 소명자료를 

제출하면 한국식 발음으로 기재할 수 있습니다.   

 ‣ េɃʢ ះរបសអ់ʅក និងʰគ̳ˏររបស់អʅកʰត̰វែតសរេសរȾʟˏកូេរ͋ɳមȗរបេɊȲ ញសំេឡងេដ̶ម 
ប៉ុែនɔករណីអʅកȾជនȾតិជូសន់កូេរ͋-ែដលʤនសɐȼ តិចិន េហ̶យɖក់ឯកˏរបɐȼ កɸ់ȾជនȾតិជូសន ់
អʅកˢចសរេសរេɃʢ ះរបស់អʅកȾȗរបេɊȲ ញសំេឡងកូេរ͋។   

  (2) 기본소양  

  (2)ចំេណះដឹងមូលɖə ន  

 ‣ 귀화허가 신청일로부터 3년 내 사회통합프로그램 종합평가(2018. 3. 1. 이후) 또는 귀화 필기시험(2018. 3. 1. 

전)에 합격한 사실이 있는 경우 체크( √ )합니다.  

 ‣ ȗរអនុɐɍ តឲʧចូលសɐȼ តិ ȗរ̓ យតៃមɻៃនកមʢ វធី̛សʤហរណកមʢសងȟមកʆ ̮ងរយៈេពល 3 ȹʅ ំគិតȴប់ពីៃថȭɖក់ʚកʧ 
(2018. 3. 1.បʇɻ ប់ពីេនះ) ឬȗរេធ̡̋េតសɱ សរេសរចូលសɐȼ តិ (2018 3. 1.មុន) ʰបសិនេប̶អʅកʌនʰបឡងȾប់េហ̶យ សូម 
គូសេម̶ល ( √ )។  

 ‣ 법무부에서 주관하는 사회통합프로그램(KIIP)에 참여하여 과정을 이수완료 하였거나 현재 이수 중인 

경우 체크( √ )합니다.  

 ‣ ពិនិតʧ (√) ʰបសិនេប̶អʅកʌនបɊȲ ប់ ឬកំពុងបɊȲ ប់វគȟសិកːេɖយចូលរមួកʆ ̮ងកមʢ វធី̛សʤហរណកមʢសងȟម (KIIP) 
ែដលេរ̻បចេំɖយʰកសួងយុតɱ ិធម៌សូមគូស ( √ )។  

 ‣ 사회통합프로그램 이수완료자 중 5단계를 수료하고 종합평가에 합격한 경우 "종합평가 합격" 란에 체크( √ ) 하

고, 종합평가에 합격하지 못하였지만 5단계를 3회 반복 수료하여 이수했다면 "5단계 3회 반복수료"에 체크

( √ )합니다.  

 ‣ កʆ ̮ងចំេɮមអʅកែដលʌនបɊȲ ប់កមʢ វធី̛សʤហរណកមʢសងȟម hបសិនេប̶ពួកេគʌនបɊȲ ប់ជំ˘នទី 5 
េហ̶យʌនឆɻងផុតȗរ̓ យតៃមɻទូលំទូʷយ សូមគូស( √ )  ʰបអប់ “ឆɻងȗត់ȗរʼយតៃមɻសរុប” 
ʰបសិនេប̶ពួកេគមិនʌនឆɻងផុតȗរʼយតៃមɻ សរុប បុ៉ែនɱʌនបɊȲ ប់កមʢ វធី̛េɖយកំរត̛5ដែដលៗ 3ដង គូស( √ ) 
"េធ̡̋មɱងេទ̻ត កំរត̛5 ចំនួន 3 ដង" ។  

   (3) 학력사항 

   (3) ខឹɻមˏរៃនកʰមិតវបʊធម៌ 

 ‣ 대한민국과 본국, 또는 제3국에서의 교육사항을 모두 기재합니다.  

 ‣ បɊȳ ល̱ព័ត៌ʤនអប់រͅɽងំអស់ែដលទទួលʌនេʈកʆ ̮ងʰបេទសកូេរ͋ ʰបេទសកំេណ̶តរបស់អʅក ឬʰបេទសទី 3។  



 ‣ 국내 학교는 「초ㆍ중등교육법」에 의한 초ㆍ중ㆍ고등학교, 「고등교육법」에 의한 대학(산업대학ㆍ교육대학ㆍ전

문대학ㆍ방송ㆍ통신대학ㆍ사이버대학ㆍ기술대학) 또는 대학원(일반대학원ㆍ전문대학원ㆍ특수대학원), 「근로자직업

능력개발법」에 의한 기능대학을 포함합니다. 

 ‣ ˏʷកʆ ̮ងʰសក̭គឺȾˏʷបឋមសិក  ːអនុវទ̛ʪល័យ និងវទ̛ʪល័យេhȗម「ចʍប់អប់រͅបឋមសិក  ːនិងមធʧមសិកː」, 
ˏកលវទ̛ʪល័យ (ˏ កលវទ̛ʪល័យឧសːហកមʢ ម˘វទ̛ʪល័យអប់រͅ ម˘វទ̛ʪល័យបេចȲកេទស ម˘វទ̛ʪល័យផˍព̋ផːយ 
និងទំʇក់ទំនង ម˘វទ̛ʪល័យអីុនធឺណិត និងម˘វទ̛ʪល័យបេចȲកេទស) ឬˏʷបɊȲ ប់ȗរសិក  ː(ទូេɾ)េhȗម 
ចʍប់ឧតɱមសិក  ːរមួʤនˏʷបɊȲ ប់ȗរសិក  ːˏ ʷបɊȲ ប់ȗរសិកːជំʇញវȾ̛ȼ ជីវៈ និងˏʷបɊȲ ប់ȗរសិកːពិេសស) 
និងម˘វទ̛ʪល័យបេចȲកេទស េʰȗមចʍប់អភិវឌɣន៍សមតɶʟពȗរȯរ។ 

   (4) 생계유지능력 

   (4) សមតɶʟពកʆ ̮ងȗរចិɊȲ មឹជីវត̛ 

 ‣ 신청인 또는 생계를 같이 하는 가족의 직업 및 전년도 소득(세무서장이 발급한 전년도 소득금액증명원상 금

액), 부동산(전세ㆍ월세의 경우 보증금만 기재, 직접 소유한 건물의 경우 공시가격), 예금ㆍ적금ㆍ증권ㆍ보

험(6개월 이상 보유한 금액에 한함) 금액을 기재합니다. 

 ‣ មុខរបរ និងʰʌក់ចំណូលȗលពីȹʅ ំមុនរបស់អʅកɖក់ʚកʧ ឬសʤជិកʰគ̳ˏរែដលែចករͅែលកជីវʟពរបស់ȡត់ 
(ចំនួនដូចʌនបȯ̟ញេʈេល̶វɐ̛ɍ បនបʰតចំនួនʰʌក់ចំណូលȹʅ ំមុនែដលេចញេɖយʰបʂនȗរʩ̛ល័យពនʀɖរ) 
អចលនʰទពʧ (កʆ ̮ងករណី jeonse ឬʰបȴំែខ។ ជួល បɊȳ ល̱ែតʰʌក់បេɊɍ បុ៉̶េɮɬ ះ កʆ ̮ងករណីអȡរែដលȗន់ȗប់ʕɻ ល់ 
តៃមʁʰបȗសȾˏʂរណៈ) ʰʌក់បេɊɍ ̶ និងʰʌក់សនˍ ំㆍបɊȳ ល̱ចំនួនមូលបʰត និងȗរʂʇʲ͋ប់រង 
(ʤនកំណត់ចំេʚះចំនួនែដលរកːទុកេល̶សពី 6 ែខ)។ 

 ‣ 가족의 범위는 「민법」 제779조를 준용하여 배우자, 직계혈족 및 형제자매, 직계혈족의 배우자, 배우자의 직

계혈족 및 배우자의 형제자매로 한정하며, 생계를 같이 한다는 의미는 현재 주소지가 같음을 의미합니다. 

 ‣  វ ̛ˏ លʟពៃនʰគ̳ˏរʰត̰វʌនកំណត់ចំេʚះបɱ ី/ʰបពនʀ  ɏតិេʷហិត និងបងបlន̱បេងȕត̶ បɱ ីឬʰបពនʀ ៃនˏច់Ƀមʰតកូល 
ɏតិេʷហិតរបស់សហព័ទʀ និងបងបlន̱ʰបស̭ʰសីរបស់សហព័ទʁ ʰសបɳមʤʰɳ 779 ៃនចʍប់រដəបʊេវណី 
េហ̶យȗរែចករͅែលកȗររស់េʈʤនន័យɸˢសយɖə នបចȳ ̮បʊនʅ។ ʼʤនន័យɸេសʢ ។̶ 

 

(11쪽 중 제8쪽) 
(ទំព័រទី 8/11) 

 

   (5) 법위반 사항 

   (5) ȗរបំʚនចʍប ់

 ‣ ‘범죄 및 수사경력’란에는 음주운전, 폭행 등 법 위반으로 조사받은 경력이 있는 경우 기재합니다. 범

죄명을 기재하고 처분결과(공소권없음, 기소유예, 벌금 등)에 체크( √ )합니다.   

 ‣ ‘េʈកʆ ̮ងែផʅកʰបអប់ 'ʰបវតɱ ិឧʰកិដəកមʢ និងȗរេស̶ុបអេងȕត' សូមបំេពញ 
ʰបសិនេប̶អʅកʂɻប់ʰត̰វʌនទទួលȗរេស̶ុបអេងȕតពីបទេលʢ ̶សបំʚនចʍប់ ដូចȾȗរេប̶កបរកʆ ̮ង ɶˏ នʟពʰសវង̥ 
ឬȗររͅេʷភបំʚន Ⱦេដ̶ម។បɊȳ ល̱េɃʢ ះឧʰកិដəកមʢ និងគូស (√) លទʀផល (ȡʢ នȗរȗត់េɽស 
ȗរពនʪរȗរȗត់េɽស ȗរʕកពិន័យ។ល។)។   

 ‣ 수사경력이 있는 경우 검찰청에서 사건처분결과증명서, 벌과금납부증명서, 불기소이유통지서, 약식명

령, 판결문 등 사건관련 서류 일체를 발급받아 제출해야 합니다. 

 ‣ ʰបសិនេប̶អʅកʤនបទពិេˏធន៍េស̶ុបអេងȕត អʅកʰត̰វែតទទួល 
និងបɊȽ ន̱ឯកˏរែដលɽក់ទងនឹងសំណំុេរ̸ងɽងំអស់ ដូចȾ វɐ̛ɍ បនបʰតលទʀផលៃនសំណំុេរ̸ង 
 វɐ̛ɍ បនបʰតបង់ʰʌក់ពិន័យ េសចកɱ ីជូនដំណឹងអំពីេហតុផលៃនȗរមិនេȴទʰបȗន់ ដីȗសេងȚប 
និងˏលʰកមពីȗរʩ̛ល័យʰពះʲជˢȾɋ ។ 

 ‣ ‘출입국관리법위반’란에는 대한민국에서 불법체류, 위명여권사용, 밀입국 등 「출입국관리법」 위반사

항이 있는 경우 기재하고 처분결과(강제퇴거, 출국명령, 통고처분 등)에 체크( √ )합니다.   

 ‣ ‘េʈកʆ ̮ងជួរឈរ 'ȗរបំʚនចʍប់ʰត̳តពិនិតʧអេʇɱ ʰបេវសន៍' 
សូមបɐȼ ក់ɸេត̶ʤនȗររͅេʷភេល̶ចʍប់ʰត̳តពិនិតʧអេʇɱ ʰបេវសន៍ ដូចȾȗរ ʅˏ ក់េʈខុសចʍប់េʈកʆ ̮ងʰបេទសកូេរ͋ 
ȗរេʰប̶ʰʌស់លិខិតឆɻងែដនែកɻងȗɻយ「 ȗរចូលខុសចʍប់Ⱦេដ̶ម」 េហ̶យគូសេម̶ល ( √ ) លទʀផលៃន ȗរេរ̻បចំ 
(ȗរនិរេទសេɖយបងȚំ ដីȗȴកេចញ ȗរេរ̻បចំȗរជូនដំណឹង។ល។)។   



 ‣ ‘체납사항’란에는 현재 세금이나 건강보험료, 과태료 등을 체납 중인 경우 체크( √ )하고 금액을 기재합니

다.  

 ‣ ‘េʈកʆ ̮ងជួរ 'ȗរȾប់បំណុល' h បសិនេប̶បចȳ ̮បʊនʅអʅកʤនȗរយឺតʩ៉វេល̶ពនʀ  បុព̋ʷភʂʇʲ͋ប់រងសុខʟព 
ȗរʕកពិន័យȾេដ̶ម សូមគូស( √ )េហ̶យបɊȳ ល̱ចំនួនទឹកʰʌក់។  

   (6) 국가안보ㆍ질서유지 및 공공복리 

   (6)សនɱ ិសុខȾតិ ȗរែថរកːសɮɱ ប់ʂʅ ប់ និងសុខុʤលʟពˏʂរណៈ 

 ‣ 테러단체나 반국가단체, 폭력조직 등에 가입한 전력이 있거나 활동 중인 경우 또는 해당 단체를 옹호

하는 활동을 한 사실이 있는 경우 체크( √ )합니다.  

 ‣ សូមគូស ( √ ) ʰបសិនេប̶អʅកʤនʰបវតɱ ិចូលរមួ ឬបចȳ ̮បʊនʅសកមʢេʈកʆ ̮ងʰកម̭េភរវករ ʰកម̭ʰបȹំងរដə 
ឬអងȟȗរហិងː ឬʰបសិនេប̶អʅកʌនចូលរមួកʆ ̮ងសកមʢʟពȡំʰទʰកម̭។  

 ‣ 본국이나 제3국에서 혼인을 하고 혼인관계가 정리되지 않은 상태에서 다시 한국인과 결혼한 경우(중

혼) 체크( √ )합니다. 

 ‣ ʰបសិនេប̶អʅកʌនេរ̻បȗរេʈʰបេទសកេំណ̶តរបស់អʅក ឬʰបេទសទីបី េហ̶យេរ̻បȗរȾមួយជនȾតិកូេរ͋មɱងេទ̻ត 
ខណៈេពលែដលˢʚហ៍ពិʚហ៍មនិʰត̰វʌនេɖះʰˏយ (ˢʚហ៍ពិʚហ៍កɮɱ ល) សូមពិនិតʧេម̶ល( √ ) ។ 

 ‣ 국내체류, 국적취득을 목적으로 한국인과 불법ㆍ허위로 혼인하거나, 한국인의 자녀로 입양된 사실

이 있다면 체크( √ )합니다. 

 ‣ សូមគូស ( √ ) ʰបសិនេប̶អʅកʌនេរ̻បȗរȾមួយជនȾតិកូេរ͋េɖយខុសចʍប់ 
ឬែកɻងបនɻំកʆ ̮ងេȡលបំណង ʅˏ ក់េʈកʆ ̮ងʰបេទស ឬទទួលʌនសɐȼ ត ិ
ឬʰត̰វʌនយកេɾចɊិȲ ឹមȾកូនរបស់ជនȾតិកូេរ͋។ 

 ‣ 본국이나 제3국 군대에 속한 경험이 있는 경우 체크( √ )합니다. 

 ‣ សូមគូស ( √ ) ʰបសិនេប̶អʅកʤនបទពិេˏធន៍កʆ ̮ងȗរបេʰម̶េʩʂៃនʰបេទសកំេណ̶តរបស់អʅក ឬʰបេទសទីបី។ 

   (7) 국민선서 및 국적증서수여 

   (7) សȴȲ ʰបណិʂនȾតិ និងវɐ̛ɍ បនបʰតបɐȼ ក់សɐȼ តិ 

 ‣ 귀화허가를 받은 사람은 법무부장관 앞에서 국민선서를 하고 국적증서를 수여받아야 대한민국 국적

을 취득할 수 있습니다. 반드시 국민선서의 내용을 확인하고 체크( √ )하시기 바랍니다.  

 ‣ បុគȟលែដលទទួលʌនȗរអនុɐɍ តឱʧចូលសɐȼ តិʰត̰វេធ̡̋សȴȲ ʰបណិʂនេʈចំេʚះមុខរដəមʱនɱ ីʰកសួងយតុɱ ិធម ៌
និងទទួលʌនលិខិតបɐȼ កស់ɐȼ តិេដ̶មʊីទទួលʌនសɐȼ តិកូេរ͋។ ʰត̰វពិនិតʧខɻឹមˏរៃនសមʊថȾតិ និងគូស( √ )។  

   (8) 건강정보 

   (8) ពត័ʤ៌នសុខʟព 

 ‣ 신체적ㆍ정신적 장애나 질병이 있는 경우 체크( √ )합니다. 이는 기본소양 평가(사회통합프로그램 

종합평가, 면접심사) 면제 대상을 정하거나, 각종 편의(수화통역, 점자, 별도장소 마련 등)를 

제공하기 위함입니다.   

‣ សូមគូស ( √ ) ʰបសិនេប̶អʅកʤនពិȗរʟពផʁ វ̱ȗយ ឬផʁ វ̱ចិតɱ ឬជំងឺ។ 
េនះគឺេដ̶មʊីកំណតȗ់រេល̶កែលងពȗីរʼយតៃមɻចំេណះដឹងȾមូលɖə ន 
(ȗរʼយតៃមɻទូលទូំʷយៃនកមʢ វធី̛សʤហរណកមʢសងȟម ȗរពិនិតʧសʤʝ សន៍) ឬផɱល់ʟពȯយʰស̳លេផˍងៗ 
(ȗរបកʰˏយʟˏសɐɍ  អកˍរ ɻˏ ប ទីɳំងɖច់េɖយែឡក។ល។)។   

   (9) 참고사항 

   (9) ចំណុចចំɮំ 

 ‣ ‘수상경력’란은 각종 대회에서 입상한 경력(예술ㆍ체육, 기술ㆍ기능대회 등)이나 수출실적, 연구개

발, 혁신 등으로 수상한 경력이 있는 경우 기재합니다.   

 ‣ សូមសរេសរ 'បទពិេˏធន៍ʚនរȯ̋ន់' ʰបសិនេប̶អʅកʌនឈʅ ះរȯ̋ន់េʈកʆ ̮ងȗរʰបកួតេផˍងៗ (សិលʊៈ/កី˝ 
ȗរʰបកួតʰបែជងបេចȲកវទ̛ʪ/ជំʇញ។ល។) លទʀផលʇំេចញ ȗរʰˏវʰȾវ និងȗរអភិវឌɣន៍ ȗរៃចʆ ʰបឌិត។ល។   

 

 

 

 



 ‣ ‘자격ㆍ면허’란은 국내ㆍ외 변호사, 회계사 등 전문직종 자격, 기술관련 기능사ㆍ산업기사ㆍ기사ㆍ기

능장ㆍ기술사 자격, 의사, 간호사 등 전문직종 면허, 기타 기술관련 면허 등을 취득한 경우 기재

합니다.  

 ▸ 'គុណវុឌɣិ/ˢȾɋ បណɬ ' សំេɗេល̶ករណីែដលបុគȟលʤʅ ក់ʌនទទួលលកȚណៈសមʊតɱ ិសʰʤប់ȗរȯរវȾ̛ȼ ជីវៈ ដូចȾេមʂវ ̡
និងគណេនយʧករកʆ ̮ងʰសក̭ ឬបរេទស លកȚណៈសមʊតɱ ិសʰʤប់អʅកបេចȲកេទសɽក់ទងនឹងបេចȲកវទ̛ʪ 
 វស̛̋ករឧសːហកមʢ អʅកបេចȲកេទស សិបʊករ ឬអʅកបេចȲកេទស ˢȾɋ ប័ណɬ សʰʤប់វȾ̛ȼ ជីវៈដូចȾ េវជȼបណɞ ិត 
និងេʲ͋តទ័រ និងគុណវុឌɣិɽក់ទងនឹងបេចȲកវទ̛ʪេផˍងេទ̻ត សូមសរេសរʼចុះ។   

 ‣ ‘기타’란은 국내에서 봉사활동, 자율방범대원 활동 등 지역사회활동, 재능기부 등을 한 경력이 있

는 경우 기재합니다.  

 ‣ ‘ 'េផˍងេទ̻តr' សំេɗេល̶ȗរȯរសʢ ័ʰគចិតɱេʈកʆ ̮ងʰបេទសកូេរ͋ សកមʢʟពសហគមន៍ 
ដូចȾȗរȯរʰកម̭បȯȕ រឧʰកិដəកមʢសʢ ័ʰគចិតɱ ȗរបរȴ̛Ȳ គេទពេȗសលʧȾេដ̶ម។  

 ‣ 선행ㆍ봉사활동 등으로 국가기관(차관급 이상) 또는 광역지방자치단체의 장으로부터 훈장ㆍ표창 등을 받

은 경우 기재합니다. 

 ‣ សូមសរេសរʰបសិនេប̶អʅកʌនទទួលេមɖយ ឬȗរសរេស̶រពីទីʟʅ ក់ȯររដə (កʰមិតអនុរដəមʱនɱ ី ឬខʘស់Ⱦងេនះ) 
ឬʰបមុខរɖə ភិʌលកʆ ̮ងតំបន់ទីʰកង̭សʰʤប់អំេព̶លɣ ឬȗរȯរសʢ ័ʰគចិតɱ ។ 

(11쪽 중 제9쪽) 
(ទំព័រ 9/11) 

 

   (10) 수반취득 

   (10)ȗរទទួលសɐȼ តិេɖយˏរឪពុក ឬʤɱ យ 

 ‣ 신청인의 미성년자녀(만18세 이하 미혼)는 신청인이 귀화허가를 신청할 때 함께 국적취득을 신청할 

수 있습니다. 

 ‣ កូនអនីតិជនរបស់អʅកɖក់ʚកʧ (មិនɽន់េរ̻បȗរេʰȗមˢយុ 18 ȹʅ ំ) 
ˢចɖក់ʚកʧសំុសɐȼ តិរមួȡʅ ȾមួយេបកȚជនេʈេពលȡត់/ʇងេសʅ ̶សំុȗរអនុɐɍ តឱʧចូលសɐȼ តិ ។ 

 ‣ 자녀의 국적취득도 함께 신청하려는 경우 제1쪽 ‘수반취득’란에 체크( √ )하고, 제5쪽에 수반취득을 

원하는 자녀의 인적사항을 기재합니다. (자녀가 5명이고 수반취득 신청을 하고자 하는 자녀가 3명이

라면, 3명의 인적사항을 각각 기재합니다.) 

 ‣ ʰបសិនេប̶អʅកចង់ɖក់ʚកʧសំុទទួលʌនសɐȼ តិសʰʤប់កូនរបស់អʅកផងែដរ សូមគូស (√) ʰបអប់ 
'ȗរទទួលសɐȼ តិេɖយˏរឪពុក ឬʤɱ យ' េʈទំព័រ 1 
េហ̶យបɊȳ ល̱ព័ត៌ʤនʕɻ ល់ខʁន̴របស់កុʤរែដលអʅកចង់ទទួលʌនសɐȼ តិេʈទំព័រ 5 ។  (ʰបសិនេប̶អʅកʤនកូន 5 
ʇក់ េហ̶យʤនកូន 3 ʇក់ែដលចង់ɖក់ʚកʧសំុទិញȾមួយេʇះ សូមបɊȳ ល̱ព័ត៌ʤនʕɻ ល់ខʁន̴ របស់កូនៗ 3 
ʇក់នីមួយ។) 

 ‣ 자녀의 예정 등록기준지는 부 또는 모의 예정 등록기준지와 동일하게 기재합니다.  

 ‣ ˢសយɖə នមូលɖə នចុះេɃʢ ះែដលʤនបំណងរបស់កុʤរʰត̰វែតបɊȳ ល̱ 

កʆ ̮ងលកȚណៈដូចȡʅ េɾនឹងទីɳំងមូលɖə នចុះេɃʢ ះែដលរͅពឹងទុករបស់ឪពុក ឬʤɱ យ។  

3. 귀화허가 신청자의 의무 및 유의사항   

3. ȗតព̋កិចȲ និងȗរʰបង̭ʰបយ័តʅរបស់អʅកɖក់ʚកʧសុំចូលសɐȼ ត ិ   

 ‣ 신청서를 접수한 출입국ㆍ외국인관서에서 언제라도 연락할 수 있도록 연락처나 주소가 바뀌면 즉

시 1345 또는 접수한 출입국ㆍ외국인관서에 알려 주시기 바랍니다. 

 ‣ ʰបសិនេប̶ព័ត៌ʤនទំʇក់ទំនង ឬˢសយɖə នរបស់អʅកʕɻស់បɲ រ̱ សូមជូនដំណឹងȾបʇɻ ន់េɾេលខ 1345 
ឬȗរʩ̛ល័យអេʇɱ ʰបេវសន៍/ȗរʩ̛ល័យអេʇɱ ʰបេវសន៍ែដលអʅកʌនទទួលʚកʧសំុ 
ដូេចʅះȗរʩ̛ល័យអេʇɱ ʰបេវសន/៍ȗរʩ̛ល័យអេʇɱ ʰបេវសន៍ែដលអʅកʌនទទួលʚកʧសំុˢចɽក់ទងអʅកʌនʰគ
ប់េពល។ 

 

 

 



 

 ‣ 신청서 접수 후 이혼 또는 파양 등 사정변경이 발생하면 반드시 접수한 출입국ㆍ외국인관서의 장에게 

이 사실을 알리고 관련 자료를 제출해야 합니다.  

 ‣ ʰបសិនេប̶ȗរʕɻស់បɲ រ̱កʆ ̮ងȗលៈេទសៈដូចȾȗរែលងលះ 
ឬȗរែបកȡʅ េក̶តេឡ̶ងបʇɻ ប់ពីʚកʧសុំh ត̰វʌនɖក់េសʅ  ̶
អʅកʰត̰វែតជូនដំណឹងេɾʰបʂនȗរʩ̛ល័យអេʇɱ ʰបេវសន៍ 
ឬȗរʩ̛ល័យ ʅˏ ក់េʈរបស់ជនបរេទសែដលȾកែនɻងែដលʚកʧសុំʰត̰វʌនទទួល និងបɊȽ ន̱ឯកˏរʚក់ព័នʀ ។  

 ‣ 신청인이 사망하거나 그 신청을 취하한 때에는 귀화허가여부의 판단 없이 심사는 종결되며, 신원조

사ㆍ체류동향조사 또는 적격심사 과정에서 소재불명된 것으로 확인되거나 심사를 위한 출석요구에 정당한 

이유 없이 2회 이상 불응한 때에는 귀화가 불허될 수 있습니다.  

 ‣ ʰបសិនេប̶អʅកɖក់ʚកʧសំុˏɻប ់ឬដកʚកʧសុ ំ
ȗរʰបឡងʰត̰វʌនបɊȲ ប់េɖយȡʢ នȗរសេʰមចចិតɱɸេត̶ʰត̰វអនុɐɍ ត ឬមិនចូលសɐȼ ត ិ
េហ̶យេបកȚជនʰត̰វʌនបɐȼ កɸ់ʌត់ខʁន̴កʆ ̮ងអឡ̭ំងេពលេសុ̶បអេងȕតˏវɳ ȗរេស̶ុបអេងȕតនិʇʅ ȗរលំេʈɖə ន 
ឬȗរពិនិតʧគុណវុឌɣិ ឬʰត̰វʌនេសʅ សំុ̶ឱʧ ចូលរមួȗរʰបឡងេʰច̶នȾងពីរដងេɖយȡʢ នេហតុផលʰតឹមʰត̰វ 
ʰបសិនេប̶អʅកមិនអនុវតɱɳម ȗរចូលសɐȼ តិˢចʰត̰វʌនបដិេសធ។  

  - 또한 신청인이 신원조사ㆍ체류동향조사 또는 적격심사 과정에서 완전출국한 것으로 확인된 때에도 

귀화가 불허될 수 있습니다. 다만, 재입국허가(재입국허가 면제자를 포함)를 받고 출국한 자가 재입국허가

기간 내에 입국한 경우는 제외됩니다. 

  - េល̶សពីេនះ ȗរចូលសɐȼ តិˢចʰត̰វʌនបដិេសធ 
េប̶េɽះបីȾអʅកɖកʚ់កʧសំុʰត̰វʌនបɐȼ ក់ɸʌនȴកេចញពីʰបេទសɽងំʰសង̭កʆ ̮ងអំឡ̭ងេពលȗរេសុ̶បអេងȕ
តៃផɻȜងេʰȗយ ȗរេសុ̶បអេងȕតនʇិʅ ȗរលំេʈɖə ន ឬដំេណ̶រȗរពិនិតʧសិទʀិទទួលʌន។ 
េɽះȾʩ៉ងɮក៏េɖយ េនះមិនʲប់បɊȳ ល̱ករណីែដលបុគȟលែដលʌនទទួលលិខិតអនុɐɍ តចូលេឡ̶ងវញ̛ 
(រមួɽងំអʅកែដលʰត̰វʌនេល̶កែលងពីលិខិតអនុɐɍ តចូលេឡ̶ងវញ̛) 
េហ̶យʌនȴកេចញពីʰបេទសចូលʰបេទសកʆ ̮ងរយៈេពលៃនȗរអនɐុɍ តេឡ̶ងវញ̛។ 

 ‣ 아래와 같이 거짓이나 그 밖의 부정한 방법으로 귀화허가나 국적회복허가 또는 국적보유판정을 받은 

자에 대하여 「국적법」 제21조에 따라 그 허가 또는 판정이 취소될 수 있습니다. 

 ‣ ‣ ចំេʚះបុគȟលែដលទទួលʌនលិខិតអនុɐɍ តចូលសɐȼ ត ិលិខិតអនុɐɍ ត ɱˏ រសɐȼ ត ិ
ឬȗរកំណត់សɐȼ តិេɖយមេធʪʌយមិនពិត ឬែកɻងបនɻំដូចʤនេរ̻បʲបȜ់ងេʰȗម ȗរអនɐុɍ ត 
ឬȗរកំណត់ˢចនឹងʰត̰វដកហូតវញ̛ʰសបɳមʤʰɳ 21 ៃនចʍប់សɱ ីពីសɐȼ តិ។ 

   1. 귀화허가, 국적회복 허가 또는 국적보유 판정을 받을 목적으로 신분관계 증명서류를 위조ㆍ변

조하거나 위조ㆍ변조된 증명서류를 제출하여 유죄 판결이 확정된 사람 

   1. បុគȟលែដលʰត̰វʌនផɱʇɻ េɽសពីបទែកɻងបនɻំ ឬʕɻស់បɲ រ̱ឯកˏរអតɱសɐɍ ណ 
ឬបɊȽ ន̱ឯកˏរអតɱសɐɍ ណែកɻងȗɻយ ឬʕɻស់បɲ រ̱សʰʤប់េȡលបំណងៃនȗរទទួលʌនសɐȼ តិ 
ȗរផɱល់សɐȼ តិេឡ̶ងវញ̛ ឬȗរកំណត់សɐȼ តិ។ 

   2. 혼인ㆍ입양 등에 의하여 대한민국 국적을 취득하였으나 그 국적취득의 원인이 된 신고 등의 행위

로 유죄 판결이 확정된 사람 

   2. បុគȟលែដលទទួលʌនសɐȼ តិកូេរ͋ɳមរយៈˢʚហ៍ពិʚហ៍ ȗរសុំកូនចិɊȲ ឹម។ល។ 
ប៉ុែនɲ ʰត̰វʌនេគរកេឃ̶ញɸʤនពិរុទʀចំេʚះទេង̡̋ដូចȾȗរʲយȗរណ៍ែដលʇំេɾដល់ȗរទទួលʌនសɐȼ តិ។ 

   3. 대한민국 국적 취득의 원인이 된 법률관계에 대하여 무효나 취소의 판결이 확정된 사람 

   3. បុគȟលែដលˏលʰកមៃនȗរȡʢ នសុពលʟពឬȗរលុបេȴលʰត̰វʌនបɐȼ ក់ɽក់ទង 

នឹងទʇំក់ទំនងផʁ វ̱ចʍប់ែដលបɮɱ លឱʧʤនសɐȼ តិកូេរ͋ 

   4. 그 밖에 귀화허가, 국적회복 허가 또는 국적보유 판정에 중대한 하자가 있는 사람  

   4. បុគȟលេផˍងេទ̻តែដលʤនកំហុសធȭន់ធȭរេʈកʆ ̮ងលិខិតអនɐុɍ តចូលសɐȼ តិ លិខិតអនុɐɍ ត ɱˏ រសɐȼ តិ 
ឬȗរកំណត់សɐȼ តិ។  



  본인은 귀화허가 신청서 "작성방법 및 유의사항"을 읽고 모두 이해하였음을 확인합니다. 
  ខɌ ̮ ំសូមបɐȼ កɸ់ខɌ ̮ ំʌនˢន នងិយល់ពីʚកʧសុំអនុɐɍ តពីȗរចូលសɐȼ ត ិ"រេប̻បបំេពញ នងិȗរʰបង̭ʰបយ័តʅ"។ 
 

※ 신청자 본인이 위 내용을 이 박스 안에 직접 자필로 쓰세요. 
※ េបកȚជនʰត̰វសរេសរព័តʤ៌នȜងេល̶េɖយសរេសរេɖយៃដរបស់ពួកេគេʈកʆ ̮ងʰបអប់េនះ។ 
 
 

 
 

신청인 
អʅកɖកʚ់កʧ 

 (서명 또는 인) 
 (ហតɶេលȜ ឬʰɳ) 

 
(11쪽 중 제10쪽) 

(ទំព័រទី 10/11) 

 

신청인 제출

서류 
ឯក រˏែដល
អʅកɖក់ʚ
កʧសំុʰត̰វɖក់ 

1. 외국인임을 증명하는 서류 
1. ឯក រˏបɐȼ ក់ɸអʅកȾអʅកសʅ ងមរតក 
2. 일반귀화허가 신청자(아래 항목 중 하나 선택). 「국적법」 제7조제1항에 해당하는 사람은 제외합니다. 
2. អʅកɖក់ʚកʧសំុȗរអនុɐɍ តឱʧចូលសɐȼ តិទូេɾ (េʰជ̶សេរស̡ʂតុមួយȜងេʰȗម)។ 

បុគȟលែដលសɶ ិតេʈេʰȗមʤʰɳ 7 កɸខ័ណɞ  1 ៃនចʍប់សɐȼ តិʰត̰វʌនដកេចញ។ 
   가. 전년도 일인당 국민총소득(GNI) 이상의 소득금액 증명원(세무서장이 발급한 것을 말합니다) 
   ក. វɐ̛ɍ បនបʰតៃនʰʌក់ចំណូលេល̶សពីʰʌក់ចំណូលȾតិសរុប (GNI) កʆ ̮ងមនុសˍʤʅ ក់ៃនȹʅ ំមុន 

(សំេɗដល់ȗរេចញេɖយʰបʂនȗរʩ̛ល័យពនʀɖរ) 
    나. 6천만원 이상의 금융재산(예금ㆍ적금ㆍ증권 등) 증명 서류 
    ខ. ឯកˏរបɐȼ ក់ពីʰទពʧសមʊតɱ ិហិរɊɍ វតɷ  ̮(ʰʌក់បេɊɍ ̶ h ʌក់សនˍ ំមូលបʰត។ល។) ែដលʤនតៃមɻȾង 60 ̫ នវុ͋ន 
    다. 공시가격, 실거래가 또는 시중은행 공표 시세가 6천만원 이상에 해당하는 부동산 소유 증

명 서류나 6천만원 이상에 해당하는 임대차보증금 등 부동산임대차계약서 사본  
    គ. ឯកˏរបɐȼ ក់ពីʟពȾʤȲ ស់ៃនអចលនʰទពʧȾមួយនឹងតៃមɻែដលʌនʰបȗសȾˏʂរណៈ 

តៃមʁʰបតិបតɱ ិȗរȾក់ែសɱ ង ឬតៃមɻទីផːរែដលេʌះពុមʘេɖយធʇȡរʚណិជȼែដលេសʢ ̶នឹង 60 ʷនវុ͋ន 
ឬេʰច̶នȾងេនះ ឬចʍប់ចមɻងៃនកិចȳ ʰពមេʰព̼ងជួលអចលនʰទពʧ ដូចȾʰʌក់កក់ជួលេសʢ ̶នឹង 60 
ʷនវុ͋នឬេʰច̶នȾងេនះ។  

    라. 그 밖에 가목부터 다목까지에 상당하다고 법무부장관이 인정하는 서류로서 본인 또는 생계를 같

이하는 가족이 생계유지능력을 갖추고 있음을 증명하는 서류 
    ឃ. ឯកˏរេផˍងេទ̻តែដលទទួល ȟˏ ល់េɖយរដəមʱនɱ ីʰកសួងយុតɱ ិធម៌េសʢ ̶នឹងʂតុ (ក) ដល់ (គ) ែដលបɐȼ ក់ɸបុគȟល 

ឬសʤជិកʰគ̳ រˏែដលរស់េʈȾមួយȡʅ ʤនលទʀʟពកʆ ̮ងȗរʰបកបរបរចិɊȲ ឹមជីវត̛។ 
3. 간이귀화허가 신청자(아래 항목 중 하나 선택).「국적법」 제7조제1항에 해당하는 사람은 제외합니다. 
3. អʅកɖក់ʚកʧសំុȗរអនុɐɍ តឱʧចូលសɐȼ តិទូេɾ (េʰជ̶សេរស̡ʂតុមួយȜងេʰȗម)។   

បុគȟលែដលសɶ ិតេʈេʰȗមʤʰɳ 7 កɸខ័ណɞ  1 ៃនចʍប់សɐȼ តិʰត̰វʌនដកេចញ។ 
   가. 3천만원 이상의 금융재산(예금ㆍ적금ㆍ증권 등) 증명 서류 
   ក. ឯកˏរបɐȼ ក់ពីʰទពʧសមʊតɱ ិហិរɊɍ វតɷ ̮ (h ʌក់បេɊɍ ̶ ʰʌក់សនˍ ំមូលបʰត។ល។) ែដលʤនតៃមɻȾង 30 ʷនវុ͋ន 
   나. 공시가격, 실거래가 또는 시중은행 공표 시세가 3천만원 이상에 해당하는 부동산 소유 

증명 서류나 3천만원 이상에 해당하는 임대차보증금 등 부동산임대차계약서 사본  
   ខ. ឯកˏរបɐȼ ក់ពីʟពȾʤȲ ស់ៃនអចលនʰទពʧȾមួយនឹងតៃមɻែដលʌនʰបȗសȾˏʂរណៈ 

តៃមʁʰបតិបតɱិȗរȾក់ែសɱ ង ឬតៃមɻទផីːរែដលេʌះពុមʘេɖយធʇȡរʚណិជȼែដលេសʢ ̶នឹង 60 ʷនវុ͋ន 
ឬេʰច̶នȾងេនះ ឬចʍប់ចមɻងៃនកិចȳ ʰពមេʰព̼ងជួលអចលនʰទពʧ ដូចȾʰʌក់កក់ជួលេសʢ ̶នឹង 60 
ʷនវុ͋នឬេʰច̶នȾងេនះ។  

   다. 재직증명서 또는 취업예정사실증명서 
   គ. ភសɲ ̮ɳងៃនȗរȯរ ឬភសɲ ̮ɳងៃនȗរȯរែដលʤនបំណង 
   라. 그 밖에 가목부터 다목까지에 상당하다고 법무부장관이 인정하는 서류로서 본인 또는 생계를 같

이하는 가족이 생계유지능력을 갖추고 있음을 증명하는 서류 
   ឃ. ឯកˏរេផˍងេទ̻តែដលទទួល ȟˏ ល់េɖយរដəមʱនɱ ីʰកសួងយុតɱ ិធម៌េសʢ ̶នឹងʂតុ (ក) ដល់ (គ) 

ែដលបɐȼ ក់ɸបុគȟល ឬសʤជិកʰគ̳ˏរែដលរស់េʈȾមួយȡʅ ʤនលទʀʟពកʆ ̮ងȗរʰបកបរបរចិɊȲ ឹមជីវត̛។ 
4. 수반취득을 신청하는 사람이 있을 때에는 그 관계를 증명하는 서류 
4. ʰបសិនេប̶ʤនអʅកɖក់ʚកʧសំុទិញកʆ ̮ងេពលដំɮលȡʅ េʇះឯកˏរបɐȼ ក់ពីទំʇក់ទំនង 
5. 추천서 및 추천서 작성자의 신분을 증명하는 서류(해당자에 한함) 
5. លិខិតអនុˏសន៍ និងឯកˏរបɐȼ ក់ពីអតɱសɐɍ ណអʅកសរេសរអនុˏសន៍ (កំណត់ចំេʚះបុគȟលែដលʚក់ព័នʀ) 
6. 아버지 또는 어머니의 가족관계기록사항에 관한 증명서, 제적등본(「국적법」 제6조제1항제1호에 해

당하는 사람만 제출합니다) 
6. វɐ̛ɍ បនបʰតៃនកំណត់ʰɳទំʇក់ទំនងʰគ̳ˏររបស់ឪពុក ឬʤɱ យ និងចʍប់ចមɻងៃនបɊȼ ីʰគ̳ˏរ 

(ែតអʅកែដលសɶ ិតេʈេʰȗមʤʰɳ 6 (1) 1 ៃនចʍប់សɐȼ តិʰត̰វែតɖក់ជូន) 
7. 본인과 그 아버지 또는 어머니가 대한민국에서 출생한 사실을 증명하는 서류(「국적법」 제6조제1

항제2호에 해당하는 사람만 제출합니다) 
7. ឯក រˏែដលបɐȼ ក់ɸអʅក និងឪពុក ឬʤɱ យរបស់អʅកʌនេក̶តេʈកʆ ̮ងˏʂរណរដəកូេរ͋ 

(ʤនែតអʅកែដលសɶ ិតេʈេʰȗមʤʰɳ 6 កɸខណɞ ទី 1 កɸខណɞ ទី 2 ៃនចʍប់សɐȼ តិʰត̰វែតɖក់ជូន) 
 

 

 

○ 수수료 

1인당 30만원 
○ កំៃរេជ̶ងˏរ 
 300,000 
វុ͋នកʆ ̮ងមនុសˍʤʅ
ក់ 
 

○ 수수료 면제 

- 수반취득자 

-「국적법」 제7

조제1항제2호 

해당자(독립

유공자, 국가

유공자 후손 

등) 

-「국적법」 제7

조제1항제3호 

해당자(우수

인재) 
○ 
ȗរេល̶កែលងកំៃរ
េជ̶ង រˏ 
- 
ȗរទទួលសɐȼ តិ
េɖយ រˏឪពុក 
ឬʤɱ យ 
- 

បុគȟលែដលសɶ ិ
តេʈេʰȗម
ʤʰɳ ៧ 
កɸខ័ណɞ  ១ 
ʰបȗរ ២ 
ៃនចʍប់សɱ ីពី
សɐȼ តិ 
(បុគȟលឯកʲ
ជʧ 
ពូជពងˍៃនបុ
គȟលȾតិ។ល។
) 

- 
បុគȟលែដលសɶ ិ
តេʈេʰȗម
ʤʰɳ ៧ 
កɸខ័ណɞ  ១ 
ʰបȗរ ៣ 
ៃនចʍប់សɱ ីពី
សɐȼ តិ 
(េទពេȗស
លʧេឆʅ ̶ម) 



8. 입양사실이 기록된 양부 또는 양모의 가족관계기록사항에 관한 증명서(「국적법」 제6조제1항제3호에 

해당하는 사람만 제출합니다) 
8.  វɐ̛ɍ បនបʰតៃនកំណត់ʰɳទំʇក់ទំនងʰគ̳ˏររបស់ឪពុកចិɊȲ ឹម 

ឬʤɱ យចិɊȲ ឹមែដលȗរពិតៃនȗរសំុកូនʰត̰វʌនកត់ʰɳ (ʤនែតអʅកែដលសɶ ិតេʈេʰȗមʤʰɳ 6 (1) 3 
ៃនចʍប់សɐȼ តិʰត̰វែតɖក់ជូន) 

9. 한국인 배우자의 가족관계기록사항에 관한 증명서(「국적법」 제6조제2항제1호 또는 제2호에 해당하는 

사람만 제출합니다). 다만, 외국에서 혼인하고 한국인 배우자의 가족관계등록부에 혼인사실이 기록되

어 있지 않을 경우에는 혼인한 사실을 증명하는 서류로 갈음합니다. 
9. វɐ̛ɍ បនបʰតៃនកំណត់ʰɳទំʇក់ទំនងʰគ̳ˏររបស់បɱ ីʰបពនʀជនȾតិកូេរ͋ (ែតអʅកែដលសɶ ិតេʈេʰȗមʤʰɳ 6 (2) 

1 ឬ 2 ៃនចʍប់សɐȼ តិʰត̰វែតɖក់ជូន)។ េɽះȾʩ៉ងɮក៏េɖយ ʰបសិនេប̶អʅកʌនេរ̻បȗរេʈបរេទស 
េហ̶យȗរពិតៃនˢʚហ៍ពិʚហ៍មិនʰត̰វʌនកត់ʰɳេʈកʆ ̮ងបɊȼ ីទំʇក់ទំនងʰគ̳ˏររបស់បɱ ីʰបពនʀកូេរ͋េទ 
ʼនឹងʰត̰វʌនជំនួសេɖយឯកˏរែដលបɐȼ ក់ពីȗរពិតៃនˢʚហ៍ពិʚហ៍។ 

10. 한국인 배우자의 가족관계기록사항에 관한 증명서, 그 배우자의 제적등본, 그 배우자의 사망이나 실

종 또는 그 밖에 자신에게 책임이 없는 사유로 정상적인 혼인생활을 할 수 없었던 사실을 증명

하는 서류(「국적법」 제6조제2항제3호에 해당하는 사람만 제출합니다) 
10.  វɐ̛ɍ បនបʰតៃនកំណត់ʰɳទំʇក់ទំនងʰគ̳ˏររបស់បɱ ីʰបពនʀជនȾតិកូេរ͋ 

ចʍប់ចមɻងៃនȗរបេណɱ ញេចញរបស់បɱ ីʰបពនʀ  
និងឯកˏរែដលបɐȼ ក់ពីȗរពិតែដលɸបɱ ីʰបពនʀមិនˢចដឹកʇំជីវត̛ˢʚហ៍ពិʚហ៍ធមʢɳʌនេɖយˏ
រែតȗរˏɻប់ ឬȗរʌត់ខʁន̴របស់បɱ ីʰបពនʀ ឬេហតុផលេផˍងេទ̻តែដលបɱ ីឬʰបពនʁ ʰត̰វʌន មិនទទួលខុសʰត̰វ 
(ʤʰɳ 1 ៃនចʍប់សɱ ីពីសɐȼ តិ) (ʤនែតអʅកែដលសɶ ិតេʈេʰȗមʤʰɳ 6 កɸខ័ណɞ  2 ʂតុ 3 
បុ៉េɮɬ ះែដលʰត̰វɖក់ជូន) 

11. 한국인 배우자의 가족관계기록사항에 관한 증명서, 그 배우자의 제적등본, 그 배우자와의 사이에

서 출생한 미성년 자녀가 있다는 사실을 증명할 수 있는 출생증명서 또는 그 밖에 이에 준하는 서류 

및 본인이 그 미성년 자녀를 양육하고 있거나 양육하여야 할 사람이라는 사실을 증명하는 서류(「국적

법」 제6조제2항제4호에 해당하는 사람만 제출합니다) 
11.  វɐ̛ɍ បនបʰតៃនកំណត់ʰɳទំʇក់ទំនងʰគ̳ រˏរបស់បɱ ីʰបពនʀជនȾតិកូេរ͋ 

ចʍប់ចមɻងៃនȗរបេណɱ ញេចញរបស់បɱ ីʰបពនʀ សំបុʰតកំេណ̶ត 
ឬឯក រˏសមមូលេផˍងេទ̻តែដលបɐȼ ក់ពីȗរពិតɸʤនកូនអនីតិជនែដលេក̶តȾមួយបɱឬីʰបពនʀ  
និងȗរឃំុȦំងរបស់បុគȟលេʇះចំេʚះកូនអនីតិជន អʅកគឺȾបុគȟលែដលʤន ឬʰត̰វែតʰត̰វʌនេល̶កេឡ̶ង 
(ចំេʚះែតអʅកែដលសɶ តិេʈេhȗមʤʰɳ 6 កɸខណɞ ទី 2 ʂតុទី 4 ៃនចʍប់សɐȼ តិʰត̰វែតɖក់ជូន) 

12. 아버지 또는 어머니의 가족관계기록사항에 관한 증명서(「국적법」 제7조제1항제1호에 해당하는 

사람만 제출합니다) 
12. វɐ̛ɍ បនបʰតៃនកំណត់ʰɳទំʇក់ទំនងʰគ̳ˏររបស់ឪពុកឬʤɱ យ (ែតអʅកែដលសɶ ិតេʈេʰȗមʤʰɳ 7 (1) 1 

ៃនចʍប់សɐȼ តិʰត̰វែតɖក់ជូន) 
13. 「국적법 시행령」 제6조제1항 또는 제2항 각 호의 어느 하나에 해당하는 사실을 증명하는 서류

(「국적법」 제7조제1항제2호 또는 제3호에 해당하는 사람만 제출합니다) 
13. ឯកˏរបɐȼ ក់ពីអងȟេហតុែដលសɶ ិតេʈេʰȗមកɸខណɞ ទី 6 ɮមួយ កɸខ័ណɞ  1 ឬ 2 ៃនអនុʰកឹតʧសɱ ីពីសɐȼ តិ 

(ចំេʚះែតអʅកែដលសɶ ិតេʈេʰȗមʤʰɳ 7 កɸខណɞ ទី 1 ʂតុ 2 ឬ 3 ៃនចʍប់សɐȼ តិʰត̰វែតɖក់ជូន) ) 
14. 귀화허가 통보 및 가족관계등록부 작성 등에 필요한 서류 
14. ឯកˏរȴំʌច់សʰʤប់ȗរជូនដំណឹងអំពីȗរអនុɐɍ តចូលសɐȼ តិ និងȗរេរ̻បចំបɊȼ ីទំʇក់ទំនងʰគ̳ រˏ។ល។ 
15. 본국(해외) 범죄경력증명서(「국적법」제7조제1항제2호 또는 제3호 해당자 등은 제외) 
15. h បេទសេដ̶ម (េʈបរេទស) វɐ̛ɍ បនបʰតកំណត់ʰɳʰពហʢ ទណɞ  (មិនʲប់បɊȳ ល̱អʅកែដលសɶ ិតេʈេʰȗមʤʰɳ 7 (1) 

2 ឬ 3 ៃនចʍប់សɐȼ តិ) 

담당 공무원 

확인사항 
ȗរʰត̳តពិនិ

តʧ 
ពីមʱនɱ ីទទួល

បនɼ ̮ក 

1. 외국인등록사실증명(담당 공무원의 확인에 동의하지 않는 경우 해당 서류를 직접 제출합니다) 
1. ភសɲ ̮ɳងៃនȗរចុះេɃʢ ះជនបរេទស (h បសិនេប̶អʅកមិនយល់ʰពមនឹងȗរបɐȼ ក់េɖយមʱនɱ ីទទួលបនɼ ̮ក 

សូមបɊȽ ន̱ឯក រˏʚក់ព័នʀ េɖយʕɻ ល់) 
2. 출입국사실증명(담당 공무원의 확인에 동의하지 않는 경우 해당 서류를 직접 제출합니다) 
2. ឯក រˏបɐȼ ក់ពីȗរចុះេɃʢ ះជនបរេទស សូមʟȼ ប់ឯក រˏʚក់ព័នʀ ) 
3. 건물등기사항증명서 
3. វɐ̛ɍ បនបʰតចុះបɊȼ ីអȡរ 
4. 토지등기사항증명서 
4. លិខិតបɐȼ ក់វɐ̛ɍ បនបʰតចុះបɊȼ ីដីធីɻ 
5. 한국인 배우자의 주민등록표 등본(「국적법」 제6조제2항제1호 또는 제2호에 해당하는 자는 제

외)(담당 공무원의 확인에 동의하지 않는 경우 해당 서류를 직접 제출합니다) 
5. ចʍប់ចមɻងៃនɳʲងចុះេɃʢ ះ ʅˏ ក់េʈរបស់បɱ ីʰបពនʀជនȾតិកូេរ͋ (មិនʲប់បɊȳ ល̱អʅកែដលសɶ ិតេʈេʰȗមʤʰɳ 6 

កɸខ័ណɞ  2 h បȗរ 1 ឬ 2 ៃនចʍប់សɐȼ តិ) (ʰបសិនេប̶អʅកមិនយល់ʰពមេល̶ȗរបɐȼ ក់េɖយមʱនɱ ីទទួលបនɼ ̮ក 
សូមបɊȽ ន̱ឯក រˏʚក់ព័នʀ  េɖយʕɻ ល់) 

6. 아버지 또는 어머니의 주민등록등표 등본(「국적법」 제7조제1항제1호에 해당하는 자는 제

외)(담당 공무원의 확인에 동의하지 않는 경우 해당 서류를 직접 제출합니다) 
6. ចʍប់ចមɻងៃនប័ណɬ ចុះេɃʢ ះ ʅˏ ក់េʈរបស់ឪពុក ឬʤɱ យ (មិនʲប់បɊȳ ល̱អʅកែដលសɶ ិតេʈេʰȗមʤʰɳ 7 (1) 1 

ៃនចʍប់សɐȼ តិ) (ʰបសិនេប̶អʅកមិនយល់ʰពមនឹងȗរបɐȼ ក់េɖយមʱនɱ ីˏʂរណៈទទួលបនɼ ̮ក 
សូមបɊȽ ន̱ឯក រˏʚក់ព័នʀ េɖយʕɻ ល់) 

 

 

  



(11쪽 중 제11쪽) 
(ទំព័រទី 11/11) 

 

행정정보 공동이용 동의서 
លិខិតអនុɐɍ តេʰប̶ʰʌស់ព័ត៌ʤនរដəʌលរមួ 

    본인은 이 건 업무 처리와 관련하여 담당 공무원이 「전자정부법」 제36조에 따른 행정정보의 공동이용 또는 정보처리시스템을 통하여  
위의 담당 공무원 확인사항을 확인하는 것에 동의합니다.   *동의하지 않는 경우에는 신청인이 직접 관련 서류를 제출해야 합니다. 

    ខɌ ̮ ំយល់ʰពមអនុɐɍ តឱʧមʱនɱ ីទទួលបនɼ ̮កពិនិតʧឯកˏរȜងេល̶ɳមរយៈȗរេʰប̶ʰʌស់រមួៃនព័ត៌ʤនរដəʌលេɖយេʩងɳម 
「ចʍប់រɖə ភិʌលេអឡិកʰត̰និក」 ʤʰɳ 36។  
ខɌ ̮ ំយល់ʰពមបɐȼ ក់ព័ត៌ʤនȜងេល̶ពីមʱនɱ ីទទួលខុសʰត̰វ។   * ʰបសិនេប̶អʅកមិនយល់ʰពមេទ អʅកɖក់ʚកʧʰត̰វែតបɊȽ ន̱ឯកˏរʚក់ព័នʀ េɖយʕɻ ល់។ 

신청인                       (서명 또는 인) 

អʅកɖក់ʚកʧ                     (ហតɶេលȜ ឬʰɳ) 
 

처리절차 
ដំេណ̶រȗរនីតិវធី̛ 

신청서  

제출 
ɖក់េសʅ ̶ʚ

កʧសំុ 
→ 
 
 

접수 
ɖក់ʚកʧ 

→ 
 
 

심사 
ពិនិតʧʼយតៃមɻ 

→ 
 
 

결정 
េសចកɱ ីសេʰមច 

→ 
 
 

국민선서 ㆍ 국적증서 수여 
សȴȲ ʰបណិʂនȾតិ 

និងទទួលវɐ̛ɍ បនបʰតបɐȼ ក់
សɐȼ តិ 

 

 

사회통합프로그램  
종합평가 

កមʢ វធ̛ីសʤហរណកមʢសងȟម  
ȗរʼយតៃមɻរមួ 

면접심사 
ȗរពិនិតʧសំʟសន៍ 

체류동향조사 
ȗរសɻ ង់មតិនʇិʅ ȗរʰបȾជន 

범죄경력조회 등 
ȗរពិនិតʧˏវɳរឧʰកដិəកមʢ

Ⱦេដ̶ម 

신청인 

អʅកɖក់ʚ
កʧ 

청(사무소, 

출장소)장 
ʰបʂនȗរʩ̛

ល័យ 
(ȗ រʩ̛ល័យˏ

Ȝ) 

청(사무소, 출장소)장 및 

법무부장관 
ʰបʂនȗរʩ̛ល័យ 
(ȗរʩ̛ល័យˏȜ) 

និងរដəមʱនɱ ីʰកសួងយុតɱ ិធម៌ 

법무부장관 
រដəមʱនɱ ីʰកសួងយុតɱ ិ

ធម ៌

청(사무소, 출장소)장 또는 

법무부장관 
ʰបʂនȗរʩ̛ល័យ 
(ȗរʩ̛ល័យˏȜ) 

និងរដəមʱនɱ ីʰកសួងយុតɱ ិធម៌ 
 

 


